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Ditt Varmiland, just nu!

En utskrift fran nwt.se.

Regeringen har foljt riksdagens mandat

Brev till ledarsidan: Vapendirektivet

Jag ar glad att det nya forslaget till direktiv lever upp till det mandat riksdagen gav regeringen. Sverige har
lyckats vil 1 forhandlingarna, skriver Anders Ygeman.

Hej Nya Wermlands-Tidningen! Jag heter Anders Ygeman och 4r Sveriges inrikesminister. Idag (3 juni, reds
anm) fick regeringens linje i frigan om nytt vapendirektiv i EU stod av samtliga partier i riksdagens EU-
namnd.

N1 hade fem pastaenden i er ledartext som beskyllde mig och regeringen for att bryta mot det mandat riksdagen
givit oss. De tinkte jag nu bemota.

1) Tidsbegriansade vapenlicenser

Det blir ingen utdkad femadrig tidsbegrinsning av licenser utéver det som redan idag giller i Sverige. Namligen
pistoler, revolvrar och hel- samt vissa halvautomater som inte ir avsedda for jakt.

2) Medicinska kontroller av vapenigare

Det blir inget krav pa obligatoriska likarunders6kningar utover vad som redan giller idag i Sverige. Direktivet
foreslar endast obligatoriska likarunders6kningar for den som soker tillstind for nigra av de allra tarligaste
vapnen (kategori A).

3) Distanshandel

Svensk modell for distanshandel med vapen kommer fortsatt tilldtas. Det innebir att polisen kontrollerar
saljaren och koparens identitet samt vapenlicenser. I forhandlingarna har det aldrig varit aktuellt med nagot
annat.

4) Halvautomater

Halvautomater for jakt berérs inte av forslaget. De halvautomater som har kapacitet for magasin med mer in 10
patroner kommer fa sérskild kontroll och kommer klassas som kategori A, bland de allra farligaste vapnen som
ar forbjudna. Men, det finns ocksa ett stort antal undantag for bland annat frivilliga skytterorelsen, for museer,
for forskning, kritisk infrastruktur, samlare och malskyttar.

5) Magasin

Det stammer inte att det blir nagra 6kade licenskrav for vapendelar. Det blir ett krav pi att ha licens for det
vapen som man koper ett magasin eller ammunition till.

N1 sager ocksa 1 er ledartext att jag och regeringen brutit mot det mandat riksdagen gett regeringen. F Oljande ar
det som savil EU-ndmnd som justitieutskott stillt sig bakom i borjan av forhandlingarna:

"For vissa sirskilt farliga vapentyper som erfarenhetsméssigt kommit till anvindning vid terrorattentat och
andra grova valdsbrott, t ex helautomatiska vapen och vapen som till sitt funktionssitt liknar eller kan
moditieras till att bli helautomatiska vapen, bor sirskilda kontrollnivéer gilla. Detsamma bor galla {or vapen
som genom sin utformning, stor magasinskapacitet, tekniska tillbehor eller pd annat sitt 4r dgnade for strid
snarare an for jakt.”
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Jag ar glad att det nya forslaget till direktiv lever upp till det mandat riksdagen gav regeringen. Sverige har
lyckats vil 1 forhandlingarna. Hoppas pa fortsatt saklighet och god ton. Halsningar

Anders Ygeman (S)

Innkesminister

Svar direkt: Inrikesministern har ofta och beredvilligt meddelat att regeringen 1 féorhandlingarna om EU:s
vapendirektiv foljer riksdagens mandat, att landets jagare och sportskyttar inte ska drabbas. Ygeman har dock
sjdlv medgett 1 riksdagen att regeringen 1 forhandlingarna har drivit pa {0r att begransa eller forbjuda vapen som
1 dag dr legala 1 Sverige. Sa sent som 1 gér, tisdagen den 7 juni, prickades dessutom inrikesministern av
konstitutionsutskottet for att ha ignorerat riksdagens mandat 1 en annan EU-férhandling.

Att inrikesministern 1 sitt brev till ledarsidan uppehaller sig kring resultatet av forhandlingarna ar ingen slump.
Inte med ett ord nimns den svenska regeringens forhandlingsposition 1 dessa fragor, vilket var vad ledaren
handlade om. Lickta dokument fran forhandlingarna har visat att regeringen har forordat atskilliga {orandringar
1 strid med riksdagens mandat. Lat oss ta ett exempel.:

Regeringen har foresprakat medicinska, inklusive psykologiska, kontrolier som krav for att gymnasieungdomar
pa exempelvis jakt-, skogs- och skytteutbildningar ska beviljas licens, ett kraftigt 6verskridande av riksdagens
mandat. Det framgar av den instruktion justitiedepartementet upprattade 4 februari, infor {orhandlingsmotet
fyra dagar senare. Det skulle dtminstone gora det, om inte just den passagen 1 dokumentet var sekretessbelagd.

Mycket av detta gar dock att klargora, om inrikesministern sa onskar. E-postkorrespondensen mellan
regeringens forhandlare Nils Hanninger och regeringens utsedde expert Peter Thorsell har visserligen redan
gallrats, men ska kunna tas fram vid en eventuell KU-utfragning om inrikesministern har kringgatt riksdagen.
Handlingar som harror fran korrespondensen finns dock kvar, exempelvis den ovan refererade mstruktionen.
Nar de begirdes ut meddelades att de har sekretessbelagts med hanvisning till att Sveriges mellanfolkliga
forbindelser antas kunna skadas. Ett intressant antagande, allt som forefaller skyddas ar regeringens avsteg fran
riksdagsmandatet.

Y geman har mojlighet att visa att regeringen foljt riksdagens mandat genom att hava sekretessen. Sa lange den
bestar dr hans ord bara tomt prat.

NWT:s politiska redaktion
2016-06-08 06:00

2016-06-08 06:00

© nwt.se - Ditt Varmland, just nu

Detta material dr skyddat enligt lagen om upphovsratt. Utskrifter far endast goras {or privat bruk.
Maingfaldigande, kopiering, 6verlatelse, forsdljning, 6verforing eller varje annan form av utnyttjande av
materialet - savil for kommersiella som icke-kommersiella andamal - ar forbjuden utan skriftligt tillstand.
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Regeringsbeslut |:4

REGERINGEN 2016-05-26 Ju2016/03609/PO

Justitiedepartementet Martin Quensel

Begdran att fa ta del av handlingar

Regeringens beslut

Regeringen bifaller din begiran i den omfattning som framg3r av bilagan
till detta beslut. I dvrigt avslar regeringen din begiran.

Arendet

Du har den 3 maj 2016 begirt att {8 kopior pi e-post mellan Nils
Hinninger (Regeringskansliet) och Peter Thorsell (Polismyndigheten)
under perioden 150101 — 160503 samt mellan Nils Hinninger och
statsridet Anders Ygeman under samma period.

Du har vidare, s som det far forstds, den 4 maj 2016 begirt att 13 ta del
av de delar 1 kommunikationen mellan de namngivna personerna som
utgdr allminna handlingar.

Du har i yjinstemannabesked informerats om att vissa av handlingarna
har gallrats och att vissa av de handlingar som ir att betrakta som
allminna handlingar innehéller uppgifter som omfattas av sekretess
enligt 15 kap. 1 § offentlighets- och sekretesslagen (2009:400). Du har
fitt del av dessa allminna handlingar, med de sekretessbelagda
uppgifterna maskerade.

Du har den 6 maj 2016, sd som det tir torstds, begirt att frigan ska
overlimnas till statsridet. Statsridet har 6verlimnat drendet till

regerimgen.

Postadress Telefonviixel E-post: u.registrator@regeringskanstiet.se
103 33 Stockholm 08-405 10 00

Besksadress Telefax

Rosenbad 4 08-20 27 34



Skalen for regeringens beslut

E-postkorrespondensen mellan Nils Hinninger och Peter Thorsell har

gallrats ur e-postsystemet. Det finns alltsd inga e-postmeddelanden dem -

emellan som utgor allminna handlingar som kan limnas ut till dig.

[ den mdn e-post mellan Nils Hinninger och Peter Thorsell har
innehillit allminna handlingar si har dessa bilagor diariefortside
arenden som de hor till. Vissa uppgitter i de diarietérda handlingarna
omfattas av sekretess enligt 15 kap. 1 § offentlighets- och sekretesslagen.
Av denna bestimmelse t6ljer att sekretess giller t6r uppgift som ror
Sveriges torbindelser med en annan stat eller 1 6vrigt rér annan stat,

mellanfolklig organisation, myndighet, medborgare eller juridisk personi

annan stat eller statslos, om det kan antas att det stdr Sveriges

mellanfolkliga férbindelser eller p3 annat sitt skadar landet om uppgiften -~~~ -~
rojs. Handlingarna ska inte lamnas ut till dig 1 de delar de innehdller

uppgifter som skyddas av sekretess.

For vissa av de uppgifter som maskerats i de handlingar som limnats ut
till dig finns dock inte skil for sekretess. Du ska ddrfor £4 del av dessa
uppgitter.

Nigon e-postkommunikation mellan Nils Hinninger och Anders
Ygeman har inte t6rekommit. Redan av detta skil kan inte ndgra e-
postmeddelanden dem emellan limnas ut ull dig.

Pa regeﬁng?e_ vagnar

Kopia till
Polismyndigheten
Ju/L6
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Regeringskanshiet 2015-12-18

Justidedepartenentet
Polisenhetan
Nils Hinninger

Rapport - méte med GENVAL den 18 december 2015: EU:s skjutvapendirektiv
Deltagande fran SE var Nils Hinninger/ Ju PO, Peter Thorsell/ Polismyndigheten och

John Billow/ Repr. Bryssel.
ORDF: Luc Reding, LU

Sammagfattning
Direktivet gicks igenom i en forsta ldsning betriffande artiklarma 1-7. Fokus lag pa

artiklarna 5 och 6 ddr en rad MS ifrigasatte KOM:s forslag. KOM understrok vikten
av att tillgadngen till sirskilt farliga vapentyper begrénsades och att kontrollen

forstirktes. Inkommande ORDF NL aviserade hogt tempo i de fortsatta
forhandlingarna med 4 eller 6 helgdagsméten under varen. Malet var att avsluta

forhandlingarna f6re sommaren 2016.

RRT informerade att man efter Sverviigande bestémt att direktivet har
Schengenrelevans och att det dirmed ska behandlas i COMIX-format. En
beaktandesats om detta ska foras in. En MS anmdlde att man vill aterkomma till denna

friga efter en ndrmare analys.

Genomgang av direktivtexten

Art. 1(3), p 1 och 2, Mirkning
Flera MS 6nskade att inte bara stomme och slutstycke, utan alla vitala vapendelar,
skulle mirkas. Flera begirde en referens till CIP, vilket KOM avvisade, bland annat

eftersom alla MS inte var signatirer. Frigan om undantag for mérkning av antika
vapen togs upp av en MS, vilket KOM dock inte kunde godta.

Art1(3) p3, Vandelsprovning av handlare och miiklare
ORDF och SE konstaterade att bestimmelsen verkade 6verlappa med artikel 4b, vilket

KOM bekriftade och lovade att justera.

Art 1(4),

a) Register

En MS ansag att uppgifter om exporterade eller avaktiverade vapens skulle gallras
efter 20 &r och fick stdd av flera andra. En annan MS ville att alla uppgifter om alla
vapen skulle sparas for alltid, intill dess de slutligen destruerades och tick stdd av en
rad MS, vissa ansdg t.0.m. att registeret aldrig ndgonsin skulle gallras s att historiska

data sparades. KOM stddde detta och papekade att med dagens IT-teknik var det
knappast en kostnadsfraga.

ﬂ‘wmwﬁwmwﬁmmmw SR wiRe peememees



b) Handlare, miklare
Flera MS redogjorde for sina IT-I6sningar vilket noterades med intresse av dvriga.

Andra MS invinde att handlare fortfarande anvinde manuella register och anforde
kostnadsskil.

Art 4b, Handlare och miiklare
KOM upprepade att kommer att dterkomma med ett reviderat forslag. En MS bad om

en tydligare definition av skillnaden mellan miklare och handlare. En annan ville ha
referens dven till transportirer.

Art 5, 18-arsgriins och obligatoriska likarunderstékningar
[ princip alla MS yttrade sig. En allmin tveksamhet till likarunderskningar

framfOrdes. Nagra MS stédde KOMs forslag. SE stillde fragor om 18-arsgrinsen, om
hur ladkarunderstkningarna #r tinkta att bli utformade samt om ordet authorise” pa
forsta raden. MS var delade i friga om undantag frin 18-arsgréinsen. KOM vidhdll sin
instéllning att underdriga kan f3 bruka vapen under uppsikt men inte sjélvstandigt fa
dga vapen. Betrdffande likarunderstkningar ifrigasattes KOMs forslag av nidrmare
hilften av MS medan vissa var starkt positiva till det. KOM sade att
ldkarunderstkningar var en viktig komponent.

Art 6, Kategori A-vapen

Nistan alla MS yttrade sig. En stor majoritet dnskade ndgon form av undantag for
forbudet mot kategori A-vapen, nigra ville fora tillbaka den nuvarande skrivningen.
Flera MS papekade vikten av dterforsorjning for vapen som behdvs av statliga

myndigheter men ocksa for bevakning av kritisk infrastruktur, frivilliga
fSrsvarsorganisationer och sikerhetsforetag. Ett flertal MS berdrde ocksa vikten av att

det gjordes undantag for kulturhistoriskt virdefulla vapen och manga ifragasatte ocksa
det absoluta kravet p4 avaktivering fSr museer och samlare eftersom kulturhistoriska

toremal ska vara i originalskick.

Betriffande distanshandel/ internethandel fick KOM mer stdd fran MS, en majoritet
ansag att det borde infbras ndgon form av begréinsning. Efter diskussion vécktes fragan
om specifika undantag fSr privatpersoners vapentransaktioner i glesbefolkade
omraden med stora avstind, t.ex. Skandinavien.

KOM understrok vikten av denna artikel som en central komponent 1 direktivet och
vidholl sitt forslag. Samtidigt aviserade KOM mdjligheten av att titta ndirmare pa hur
skyddet for MS’ inre sikerhet och for kritisk infrastruktur skulle kunna {orbli

opaverkat.

Artikel 7.4. Tidsbegriinsade tillstind
SE bad om ett fortydligande att forslaget om tidsbegrinsning endast avsag vapen i

kategori B, vilket KOM bekriftade. Ndgra MS vilkomnade fOrslaget medan flera
ifrhgasatte det. I den senare kategorin framfSrdes synpunkten att det i vart fall
behovdes ndgon form av flexibilitet betrdffande olika vapentypen eller 1 annan torm.

ORDF och KOM noterade MS synpunkter.



Ovriga fragor
[nkommande NL ORDF lovade hogt tempo i forhandlingarna under varen. GENV AL
skjutvapenmd&ten var planerade till 25/1, 8/2, 25/4, 19/5 samt mdjliga extradagar den

11/4 och 30/5.

Ovriga fragor i GENVAL kommer att vara behandlingen av 7e rundan om
Cyberbrottslighet, THB och forensiska arbete. For dessa fragor under ordinarie
GENVAL &r méten inplanerade till 3/2, 16/3, 27/4 och 16/6

ORDF tackade for visat intresse och dnskade alla en god jul.
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Regeringskansliet 2016-01-25

Justitiedepartermentet
Polisenheten
Nils Hanninger

Rapport - mote med GENVAL riadsarbetsgruppen den 25 januari 2016: EU:s

skjutvapendirektiv
Deltagande frin SE var Nils Hiinninger och Jonas Trolle/ Ju PO, Peter Thorsell/

Polismyndigheten och John Billow/ Repr. Bryssel.

ORDF: Geran Kaai, NL

Sammanfattning

[ den avslutande delen av den forsta ldsningen gick ORDF endast igenom de nya

indringsfSrslagen i artiklarna 10-19 samt i bilagan, (indringsfSrslag 8-14). Overlag
stor enighet om dessa, forhallandevis mindre kontroversiella, delar. SE fick massivt
stéd for forslag om inférande av minimibestimmelser avseende fOrvaring av vapen,

dven om MS asikter skilde sig at betrdffande detaljerna.

ORDF bad om eventuella ytterligare skriftliga synpunkter till senast den 29/1. Nista
mdte den 2/8, di en andra ldsning av forslaget kommer att pibdrjas. En reviderad
version av texten kommer att skickas ut inom kort.

Genomgang av direktivtexten

Ordf6randen hilsar métesdeltagarna vilkomna. Dagordning CM1101/16
Dokument: 1442215, ska ga igenom.

ORDF sade att man efterstriivade en allmén inriktning vid RIF-rddet 1 juni och att man
kommer att ha en framstegsrapport vid RIF-rddet i mars.

Andringsforsiag 8, artikel 10 a. (larm-signal och akustiska vapen)

ken siirskild licens for ammunition. Replikvapen bor strykas.

SE presenterade sitt forslag till forvaring av vapen, vilket skickats in och publicerats
den 22 januari. [ 6vrigt kunde SE godta KOM:s forslag. Samtliga 17 MS som darefter
yitrade sig stodde principen om gemensamma krav for forvaring som SE fGreslagit,
iven om det fanns vissa nyansskilinader i detaljerna. Vissa dnskade ait
bestimmelserna skulle preciseras i en genomfdrandeakt medan andra foredrog en

allmin bestimmelse.



En rad MS Onskade fortydligande betriffande den rittsliga grunden for start- och
signalvapen, akustiska vapen och replikor. Man patalade dven att det finns behov om

undantag for film- och teaterindustrins behov.

KOM noterade MS synpunkter.

Forslag nr 9 artikel 13

U forslaget med en unik méirkning av

alla vapen. F lera MS stodde’kravet pd ett elekt oniskt system for
2, ansag att man borde gallra bland de uppgifter som skulle

mformatmnsﬁve__ . )
kommuniceras. | Balla dterkallelser och avslag borde finnas med, vilket

fick stod av flera, bland annat SE. Flera stédde ocksa forslaget att detaljerna borde
diskuteras i KOM:s expertgrupp och inte i ridet.

KOM konstaterade att de flesta stodde forslaget. Vilken typ av information om vapen
och innehavare som ska Sverforas bér diskuteras vidare i expertgruppen. ORDF
stddde denna asikt.

Andringsforslag 10 — artikel 13a

\ ’ t innebar ett carte blanche for KOM att besluta om
delegerade akter. RRT sade att delegerade akter dr nmliga 1 detta sammanhang och att
artikeln innchaller sedvanliga standardskrivningar. KOM instdmde i detta.

Andringsf‘drslag 11 - artikel 13b

Ingen delegation yttrade sig.

indringsfiirslag 12 - artikel 17

' med 3D-skrivare som fortjinade ett eget Stycke. I
Ortyc de av texten. KOM lovade att aterkomma till nista méte. -

Andringsforslag 13 - Bilaga L, del II.

SE understrok att uttrycket “liknar” i punkt 7 maste fortydligas innan vi kan ta
stallning till att flytta kategori B.7. till kategori A, och resonerade kring olika tekniska

mdjligheter till detta. Ett flertal MS stodde denna uppfattning. Flera bertrde
mdjligheten att av en maximigrins f6r magasinskapacitet samt majligheten att infSra
tillstindsplikt for (vissa) magasin. Det var tydligt att de som yttrade sig tolkade ordet
“liknar” som att det avser vapnets allminna farlighetsgrad snarare &n dess utseende

elier typ.



Flera MS ansig att punkt 8 kunde utgé. Flera ville att replikvapen skulle strykas ur
direktivet. Frigan om huruvida avaktiverade kategori A-vapen fortsatt bor tillhdra

kategori A eller inte delade MS.

KOM tackade for allas synpunkter och medgav att man inte 100%-1gt kan garantera att
ett avaktiverat vapen enligt forordningen inte kan reaktiveras av en tekniskt kunnig
person. Av den anledningen vidhdll KOM att avaktiverade kategort A-vapen bor

stanna 1 samma kategori.

Andringsforsiag 14 — tvriga delar av bilaga I, del II

SE patalade att genomforandetiden om tre manader &r alltfor kort och att den borde
vara minst 12 ménader. SE fick st5d av 18 MS for denna uppfattning, vissa MS
6nskade #nda upp till 24 manaders genomfSrandetid. KOM visade flexibilitet &ven om

man §nskade begriinsa tiden sd mycket som mgjligt. KOM skulle aterkomma med ett
nytt forslag. Flera MS ansdg vidare att det dr viktigt att infora
overgangsbestdmmelser, dd vapenkategorierna fSrindras.

Ovriga synpunkter

_ < OM bor uppritta en hemsida med information och riktlinjer m.m.
vilket KOM lovade att Sverviga.| , definitionerna av skjutvapen i artike] 1
resp. i bilagan behGver ensas. e

ORDF sade att nista mGte kommer att 4ga rum den 8 februari, inftr vilket ett reviderat
dokument kommer att distribueras. ORDF tackade alla for dagens mote.
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Instruktion

SKANSL| IIETT 2016-02-04

Justitiedepartementet

Polisenheten
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Gemensam beredning med: SB/EU, Fi, Ju,
N, Fo, UD, S, KU, Repr. Bryssel, avslutad

Nils Hdnninger

070-235 8537

Méte med GENVAL den 8 februari 2016 ~ Revidering av
skjutvapendirektivet

Dokument: 56¢62/16 GENVAL 13 JAI ©69©

Bakgrund

Kommissionens forslag till revidering av EU:s skjutvapendirektiv
presenterades i november 2015. En forsta ldsning av forslaget har
genomforts i arbetsgruppen. Efter det har ORDF den 3 februari
presenterat ett reviderat dokument som ska behandlas i
arbetsgruppen med inledning den 8 februari 2016. Det ar inte kdnt
vilka artiklar som ska diskuteras vid detta mote.

Diskussionerna kommer att utgd ifrdn punkterna i det ovan angivna
dokumentet. ORDF har gjort klart att det inte blir frdga om att
diskutera redan gillande delar i direktivet som inte foreslds andras,
strykas eller tilliggas. De nedanstdende forslagen till enskilda
stdndpunkter foljer darfér punkterna i samma dokument.

Under de férhandlingar som hittills 4gt rum har SE presenterat ett
forslag till minimiregler for forvaring av skjutvapen och foreslog att
det skulle foras in i texten. Forslaget godtogs av gruppen och finns
med i det reviderade dokumentet under artikel 10aa.

Standpunkter

Overgripande standpunkter

Regeringen vilkomnar generellt att kommissionen lagt fram ett f61slag
till reviderat EU-direktiv om skjutvapen. Skjutvapen har under senare
3r anvints vid allt fler terrorattentat och andra grova valdsbrott. Enligt



Eurostat har fler dn 10,000 personer dédats av skjutvapen inom EU
under den senaste 10-drsperioden.

Det ar viktigt att de regler som antas inte blir onddigtvis betungande
eller begrinsande for enskilda tillstindsinnehavare eller fér nationella
forsvars- och sdkerhetsintressen. Samtidigt maste en hog

sdkerhetsnivd uppritthallas. For vissa sarskilt farliga vapentyper som
erfarenhetsmadssigt kommer till anvindning vid terrorattentat och
andra grova valdsbrott, t.ex. helautomatiska vapen och vapen som till
sitt funktionssitt liknar eller kan modifieras till att bli helautomatiska
vapen bor sirskilda kontrollnivier gilla. Detsamma bor gilla tor vapen
som genom sin utformning, stor magasinskapacitet, tekniska tillbehor
eller pa annat sitt ir dgnade f6r strid snarare an for jakt.

Detaljerade standpunkter

Beaktandesatserna
Forvantas inte bli diskuterade vid detta moéte.

Punkt 1, Artikel 1

I artikeln definieras foljande ord/uttryck:

1Skjutvapen,

2Skjutvapendel,

3Vital del,

4Ammunition,

55pdrning av skjutvapen,

6Vapenhandlare resp. VapenférmedIlare,

7Larm- och signalvapen, salut- och akustiska vapen samt replikvapen,

8Avaktiverade skjutvapen,
9Olaglig tillverkning av resp. Olaglig handel med skjutvapen, samt

10Europeiska skjutvapenpasset.

Punkterna 3(delvis), 6(delvis), 7 och 8 ir nya i det reviderade forslaget.

Forslag till svensk stindpunkt
Sverige kan godta definitionerna, inklusive de tillagg/andringar som

foresl3s.

Punkt 2, Artikel 2, para 2

L.f.t. nuvarande direktiv har hianvisningen till samlare organisationer
som hanterar kulturella och historiska aspekter strukits. Dessutom har

definitionen av "krigsvapen” fortydligats genom en hinvisning till
direktivet 2009/43/EC.



Forslag till svensk standpunkt
Bestimmelsen ir vidare in vad som giller enligt svensk ritt eftersom

alla offentliga myndigheter, inte bara polis och militdr, undantas. SE
kan i huvudsak acceptera artikeln, under forutsattning att artikel 3
som ger mojlighet till stringare regler dn de som framgar av direktivet,

behalls oforindrad. (Begreppen "de vipnade styrkorna” och
"krigsvapen” bor bytas ut till "det militira och civila férsvaret” och
"vapen for militirt bruk”). F6: Behéver denna sista mening kvarstd

givet fortydligandet? Det kanske ror sig om en
oversdttningsfrdga, snarare dn en sakfriaga?

Punkt 3, Artikel 4, para 1, 2 och 3

De tre forsta styckena i artikel 4 ersitts med ny text om mdrkning, var
pd vapnet eller vapendelarna och hur sédan markning ska anbringas
samt en hinvisning till FN:s vapenkonvention frdn ar 1969.

Forslag till svensk standpunkt
SE kan godta dndringarna.

Punkt 4, Artikel 4, para 4

a)l forsta stycket foreslas ett tilligg med innebord att dven uppgitter
om vapen som gjorts varaktigt obrukbara ska sparas 1 vapenregister
under en obestimd framtid istillet for som tidigare 1 20 dr.

b)Lagringen av uppgifterna ska ske i ett "single centralised”
datasystem.

Forslag till svensk stdndpunkt
Forslagen kan godtas av SE.

Punkt 5, Artikel 4b

Bestimmelsen foreslas bli omgjord till en minimibestimmelse genom
tilliggen “shall ... at least...” samt "of each Member State”.

Forslag till svensk stdndpunkt
SE kan godta forslagen.

Punkt 6, Artiklarna 5 och 6

Artikel 5



4

1)18-&rsgrinsen i punkt a) kompletteras med undantagsbestimmelser 1
punkt ¢). Undantagen begrinsas till "anvindande”, vilket bara far ske
med uppsikt och vid viss sdrskilt godkind lokal eller plats.

2)Standardiserade likarundersokningar foreslds omfatta medicinsk,
inklusive psykologisk utvirdering.

Forslag till svensk standpunkt

1)SE kan inte godta den nuvarande formuleringen och bor foresla
féljande tilldgg i punkt c): "Member States may also allow
authorisation for a persons of less than 18 years of age in cases
where this person is undergoing an education where a firearm is
mandatory, such as biathlon high schools or hunting training,
and provided that the person comply with point b).”

2)SE kan inte godta den nuvarande formuleringen och bér foresla
foljande text: "Member States shall ensure that in cases where the
competent authority deems it necessary for the public security or
for any other appropriate reason, the issuance of the
authorisation referred to in paragraph 1 shall be subject to a
standard system of medical, including psychological, review.”

Artikel 6
1)En hinvisning till artikel 2.2. har inforts i stycket.

2)Det tidigare strukna undertaget dterinfors.

3)Vapen av kulturhistoriskt virde undantas, med det nya tillagget att
de ska vara deaktiverade i enlighet med kommissionens
genomforandefdrordning (EU) 2015/2403, sivida de inte undantas frdn
deaktivering av kulturella eller historiska skil och att forvaringen kan
ske pa ett sdkert sitt.

4)Forvirv eller forsiljning genom distanskommunikation av vapen i
samtliga kategorier far endast ske via en auktoriserad vapenhandlare
eller vapenformedlare.

Forslag till svensk standpunkt
1)SE kan godta forslaget.

2)SE kan inte godta ett absolut férbud mot helautomatiska vapen.
Givet den oenighet som rader betriffande undantagets nuvarande
utformning kan SE stédja FI och stilla sig bakom foljande forslag till
kompromiss: "In cases where Member States considers it
necessary for national security purposes, the competent
authorities may grant authorisationfor the aquisation and
possession of such firearms and ammunition’,



3)SE motsitter sig kravet pd att vapen av kulturhistoriskt varde ska
deaktiveras eller indras pd ndgot annat satt sa att de avviker fran
originalet. SE bor istillet kriva att sddana vapen beddms utifran sin
faktiska farlighet och alaggs limpliga forvarings- och andra
sakerhetsforeskrifter. SE menar att den nya texten tillgodoser behovet
av skyddet for kulturarv och kan godta texten efter att det klargjorts
att inte endast de befintliga samlingarna kan tillitas utan dven
nyforvarv.

4)SE kan inte godta den absoluta begriansningen till handlare och
formedlare. Enskilda personers handel med sina privata vapen innebar
inte ndgon forhojd sikerhetsrisk s lange reglerna om tillstdndsgivning
och registrering uppratthalls. Att t.ex. som privatperson inte sjdlv
kunna sdlja eller kopa sitt vapen blir onddigtvis betungande samtidigt
som det inte innebdr att sikerhetsnivan hojs i ndgon nimnvdrd
omfattning.

SE bor verka for en utékad kontroll av de som tillhandahdller
annonsplats m.m. vid vapenforsdljning. Den som tillhandahadller
annonsplats pd internet kan t.ex. dlaggas att registrera sdljarens
identitet och kontaktuppgifter samt kontrollera sdljarens vapenlicens
m.m.

Punkt 7, Artikel 7

[ fjarde stycket har en spraklig justering gjorts. Den 5-driga
tidsbegransningen foreslds dirmed gilla for alla vapen i kategori B.

Forslag till svensk stindpunkt

SE kan godta ett 5-arskrav for underkategorin B.1. Fér andra
underkategorier i B bor SE stilla sig tveksam till ett generellt 5-
drskrav, i synnerhet nir det giller vapentyper avsedda for jakt. Det bor
under alla omstindigheter dessutom finnas ett matt av flexibilitet.
Frdn svensk sida dr det angeliget att sdkerstalla t.ex. méjligheten for
behoriga myndigheter att gbra avsteg fradn 5-drskravet om den
vapentyp som ansotkan avser bedéms ha en ldgre farlighetsgrad eller
om omstindigheterna i 6vrigt inte bedoms krava en tidsbegransning.
SE bér foresla tillagg med foljande text sist i stycket: "Member States
may adopt exemptions from this rule in cases where the
competent authorities deem it not being contrary to national
security, for example regarding semi-automatic firearms with
limited firing capacity, with limited magasine capacity or when
the circumstances otherwise are deemed to allow for it”.

Punkt 8, artiklarna 10z och 10b

[ forslaget till artikel 10a inkluderas nu dven gas- och replikvapen.



Forslag till svensk standpunkt
SE kan godta forslaget.

Artikel 1l0aa

Ny artikel p& forslag fran SE. Forslaget har fatt starkt stéd i allminhet
dven om MS har haft synpunkter pé enskilda detaljer.

Forslag till svensk stdndpunkt
SE kan godta forslaget.

Artikel 10b

Bestimmelsen gérs kumulativ, genom att ordet "or” byts ut mot ordet
"and’.

Forslag till svensk standpunkt
SE kan godta forslaget.

Punkt 9, Artikel 13, para 4 och 5

[ artikel 13 kompletteras det fjirde stycken med fortydligande att
informationsutbyte ska ske elektroniskt.

Forslag till svensk standpunkt
SE vdlkomnar forslaget.

Punkt 10, Artikel 13a

Ny artikel med forslag till standardregelverk fér hur kommissionen ska
anta delegerade akter.

Forslag till svensk stdandpunkt
SE kan godta forslaget.

Punkt 11, Artikel 13b

Kommissionen ska bitradas av en kommitté i arbetet med
genomforandeakter.

Forslag till svensk stdndpunkt
SE kan godta forslaget.

Punkt 12, Artikel 17

Ny bestimmelse om 5-drsvisa utvarderingar av kommuissionen.



Forslag till svensk standpunkt
SE kan godta forslaget.

Punkt 123, Bilagan

Kategori B.7 definieras som halvautomatiska ldnga vapen som liknar
vapen med helautomatisk mekanism.

Forslag till svensk standpunkt
For vissa sirskilt farliga vapentyper som erfarenhetsmdssigt kommer

till anvindning vid terrorattentat och andra grova valdsbrott, t.ex.
helautomatiska vapen och vapen som till sitt funktionssatt liknar eller

kan modifieras till att bli helautomatiska vapen bor sarskilda
kontrollnivier gilla. Detsamma boér gilla for vapen som genom sin
utformning, stor magasinskapacitet, tekniska tillbehor eller pa annat

sdtt dr dgnade for strid snarare an for jakt.

For att ett halvautomatiskt gevir ska fd anvandas vid jakt kravs bland

annat enligt Naturvardsverkets foreskrifter att det ar av civil typ, dvs.
ursprungligen konstruerat och tillverkat for jakt. Vidare far det vid

anvindning for jakt endast ha en magasinskapacitet om hogst fem

patroner Halvautomatiska gevir av sddan civil typ med begransad
magasinskapacitet bor inte anses likna de farligaste vapnen sa mycket

att de ska kategoriseras i B.7. ;

SE bor foresla att foljande text ska ersitta den nuvarande under B.7:
"Semi-automatic long firearms for civilian use which have or can

be equipped with a firing capacity exceeding 6 rounds without
reloading, or which otherwise are constructed in a way that they

are more appropriate for combat than for hunting.”
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ORDF aviserade att man nu inledde den andra l4sningen. Arendet kommer att
behandlas vid en riktlinjedebatt vid RIF-rddet den 10-11 mars, och malséttningen &r att

nd en politisk Sverenskommelse vid RIF-radet i juni.

Andringsforslag 1a — definitioner
ORDF presenterade fSrslaget. En rad MS motsatte sig att ljuddémpare skulle anses
som en visentlig vapendel. Likasd var tveksamheten till definitionen av replikvapen

utbredd. En allmin &sikt var att det inte behdvdes nigon definition av “vapendelar”
utan endast av "viisentliga vapendelar”. Orden "such as” i 1b tGreslogs strukna for att

oka tydligheten.

En rad MS anmdlde allmédnna granskningsforbehall.

KOM héll med om att det kunde ricka med en definition av ”vésentliga vapendelar”.

Andringsférslag 1b - vapenmaédkiare
Flera MS ville frtydliga definitionen for att undvika svara avgrénsningar mellan

handlare och miklare. Flera 6nskade ocksa tilligg av ordet “essential” pa sista raden.

ragan om vapenhandlare kontra vapenmﬁklare innebar en otydlighet enligt flera MS.
€ ) onskade anvinda definitionerna i Forordning 258/2012/EG, dér man ticker

in exlmrt och transit. Férordningen frin 2012 beh&ver #ind4 justeras. Aven i andra
befintliga rittsakter finns redan definitioner av vapenmaéklare.

KOM var dppen [r att justera i enlighet med (Orslagen. Det behdvdes en tydligare
definiton av miklare.



ﬂndringsﬁirslag lc -if, 1g, 1h och 1&

En detaljerad diskussion om skillnaden mellan larm och signalvapen dér tlera ansag
att larmvapen var ofarliga, medan vissa signalvapen kan falla under kategorierna C
och D. Aven betriffande akustiska vapen och salutvapen fanns en enighet om den
skillnad som radde och som borde framg tydligare. Flera MS toreslog samrad med
CIP innan en text bestimdes. Nagra MS foreslog en uppdelning t olika

tarlighetskategorier av dessa vapentyper.

En rad MS ifragasatte om replikvapen alls borde omfattas av direktivet. Nigra ansag
att replikvapen méste ingd, men krivde en tydligare, dvs. sndvare definition. Alla var
Overens om att leksaker eller icke-letala foremal méste uteslutas.

KOM visade aterigen flexibilitet till alla forbéttringar som kan tillfSras avsnittet om
definitioner. Definitioner far enligt KOM dock inte blandas thop med hur man i Svrigt
hanterar bestimmelserna i direktivet. KOM Sppnade ocksé for att inftra
Svergdngsbestimmelser, t.ex. for replikvapen som vissa MS var inne pa.

ORDF skulle dterkomma med fragan om replikvapen. Mdjligen skulle fragan
hinskjutas till en teknisk expertgrupp.

Andrix rslag ld - vapenhandlare R —— |
"or parts thereof” under ptmkt (1) cct och ville

dringsforslag 2 - Artikel 2.2
strykmng av nist sista raden SE ville dndra tva termer i enlighet med ix

B vilket

ocksa ORDF godtog.

3 Artikel 4. 1-3
" h viktigt med en enhetlig terminologi. Uttrycket ’sldpps ut pa marknaden”

_ ‘ r tallet freslogs att mirkning ska ske “without delay, after maufactor

var
or import fo Rldgga till ordet approprzate unique marking...
KOM godtog B _ J f5rslag och motsatte sig andra dndringar i fSrslaget.

Andringsforsiag 4 - Artikel 4.4 _
Flera MS ville ha en tidsbegriinsning for hur ldnge uppgifter skulle sparas 1
vapenregister. Dessutom ifrdgasatte flera MS behovet av att handlare och méklare

skulle fora egna register. [ synnerhet ansdgs kravet pa att registertoringen skulle ske
clektroniskt vara alltfor betungande. Huvudsaken var att man tran det centrala registret

kunde spdra ett vapens forflyttningar. KOM insisterade pa vikten av ordentlig
registerforing men kunde stilla sig flexibel till kravet pa elektroniska register. ORDF
noterade detta.



Andringsforslag 5 — Artikel 4b |
Flera MS ansdg att kraven pé att tillskapa ett nytt system tor forhandorovning av
handlare och miklare gick for ldngt och var oproport lenerhgt

punkt a) till "ot sd att kraven itminstone inte blev kumulativa. DigkUssionen som

fljde aviserade méjligen att texten misstolkats av vissa, KOM sade att artikeln maste
ldsas tillsammans med artikel 4:3. Om 4:3 behélls sa behdvs inte 4b. KOM ansag inte

att det var ett nytt system som skulle tillskapas.

ORDF &verviigde att stryka punkt b i artikel 4b.

Andringsforslag 6 — artikel 5
SE anfrde tvd huvudsakliga synpunkter pd artikeln; 18-4rsgrdnsen och obligatoriska
hilsoundersskningar. SE hidnvisade till de skriftliga férslag som skickats in och ldste

upp texten.

En rad MS (8 st) st6dde SE betriffande kravet pé flexibilitet kring
likarundersSkningar. 7 MS ansig det diremot ndvindigt med obligatoriska
undersdkningar infSc varje fornyelse och flera sade att den fria rorligheten av vapen

krivde ett gemensamt regelverk.

Betriffande en flexibilitet kring 18-drsgrinsen fick SE stdd av vissa MS medan ménga
andra menade att man kunde godta det nuvarande forslaget. Nagra MS ville ange en
absolut minimiélder. Flera menade att uppdelningen mellan “possession” i torsta
stycket och "use” 1 stycke ¢) var felaktig och ville ensa texten.

KOM vidholl sitt forslag och sade att man fatt ménga hat- och hotbrev om just kravet
pa likarunderstkningar, vilket gav ytterligare stdd for kravet pa ett obligatorium.

Andringsforslag 6 - artikel 6

ORDF presenterade de olika punkterna. Ménga MS ansig det viktigt med nagon form
av undantag under de olika punkterna. [ huvudsak rirde argumenten kulturarvsfragor
och statens nationella sikerhet. KOM vidhol! sin generella stdndpunkt om fSrbud och
sade att dven om det i slutiinden inférdes ngon form av undantag sa kunde man inte
acceptera texten i p2. SE presenterade sitt textfrslag och sade att vi behtver undantag
f5r nationell sdkerhet och kulturarvsvapen. Forvirv av kulturarvsvapen bor vara
tillitna dven efter i krafitridandet. Betridffande forslaget om fSrbud mot privat

distanshandel krivde SE nagon form av undantag.

En rad MS stddde SE betriiffande det svenska kompromissforslaget. Flera MS hali
med om att man inte borde sitta nigot slutdatum f6r fSrvirv av kulturarvsvapen.

Betriffande distanshandel ansig manga att det var viktigt med en robust process.

KOM var beredd att se dver sin position forutom frdgan om undantag tor kategort A-
vapen. ORDF noterade och sade att man kommer att Sverviga en ny tormulering (Gr

punkt 4.



Andringsforslag 7 - 5 ars tidsbegriinsning

Flera MS motsatte sig en absolut 5-arsgrins och sade att det borde vara upp till varje
MS att avedra behovet utifran en sikerhetsbeddmning. SE presenterade sitt textiGrslag
och sade att vi kan vara flexibla till en 5-drsgriins for kategori B-vapen men att denna
inte bor vara absolut. [ synnerhet vapen med begréinsad magasinskapacitet, i huvudsak
jaktvapen i kategori B, bér genom sin ligre farlighetsgrad undantas fran det absoluta
kravet.

KOM sade att kravet pd fomyelse kunde tillgodoses pé olika séit. Exempelvis kunde
kontroll i samband med fornyelse ske pa enklaste sitt och minst vart Se ar. Uttaladet
kunde tolkas som att en kontinuerlig uppféljning av vapenigarna var tillcdckligt tGr att
upptylla kravet i artikeln.

Andringsforslag 8 - Artikel 10a 10aa och 10b.
Flera MS ville sld samman de olika momenten i artikel 10a och dessutom klassificera

de olika vapentyperna efter farlighetsgrad. Aven ammunition till dessa borde omfattas.

Artikel 10aa — SE:s forslag om fSrvaring och transport - fick stdd av en majoritet av
MS betraffande forsta stycket. Lika manga ville stryka det andra stycket om
genomfrandekompetens for KOM. RRT sade att man skulle aterkomma med en ny
struktur till texten i frsta stycket. KOM och ORDF tackade SE f6r tGrslaget och
skulle justera det i kommande textversion.

ORDF hoppade 6ver indringsforslagen 9, 10, 11 och 12 p.g.a. tidsbrist och eﬁersom
de bedomdes vara av mindre politisk betydelse.

Andringsforslag 13 - - Bilagan

WY St presenterade sina textforslag med dndringar av punkten A (ii) 7. En rad MS
ansag att bida forslagen var intressanta om #n olika till sin yitformning och ville
sdrskilt studera det svenska forslaget ytterllgare Jkunde inte accej '
indringar och ville i synnerhet inte att B.7 skulle 13188 gvet till kategori AR
SPcddelat ett stort antal tillstdnd f5r hel- och halvaummatlska vapen och sag stora
politiska och ekonomiska problem med ett forbud och atfSljande statlig mlosen av

manga vapen.

KOM tackade SE{ERMIN dessas forslag. ORDF sade att man kommer att arbeta

vidare med fbrslagenocerkomma med ett nytt textfbrslag

ORDF tackade samtliga for dagens mote. Nista GENVAL Firearms dger rum den [ 1
april 2016. Vid RiF-riadet den 10-1{ mars kommer ministrarna att halla en
riktlinjedebatt om skjutvapen infr vilken ORDF kommer att presentera tem fragor

som ska styra debatten.
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ORDF sade att man ska aterkomma till beaktandesatserna vid ett senare mote. Dokumentet i
gvrigt genomgicks i sin helhet med undantag for punkterna 9-13.

Punkt 1
Artikel 1.1

Flera MS uttryckte tveksamhet ang. ordet "loader” som istéllet borde heta "magazine”. ORDF
dvervigde att ta bort uttrycket, da det ger upphov till férvuring.

g — 1 f. Flera ifrdgasatte uttrycket "konventionella verktyg” som beht'n‘rer fdrtydligas‘.
Betrdffande "replika-vapen” ska dessa inte omfattas av direktivet. Replikas ska dock inte

blandas thop med reproduktioner.

Som svar pa flera inkigg sade ORDF ocks3 att deaktivering enligt FN:s vapenprotolfoll
omfattar att samtliga delar svetsas ihop. Om delarna svetsas samman sd kan vapnet inte

kontrolleras, vilket blir kontraproduktivt.

Andringsforslag d) och 2.2

SE begiirde fortydligande att privatpersoners laddning av egen ammunition inte ska paverkas
av tilldgget angdende handlare, vilket ORDF och flera MS bekriftade.

Flera MS kommenterade forslagen om mérkning och begirde tﬁnydlig?nden. Fragorna cdrde
bland annat p3 vilket sitt vapen och vapendelar ska mirkas, nir mirkning ska ske och hur

dokumentationen ska goras.

Punkt 2
Cn MS 6nskade att texten under 2.2 ska ange "law enforcement” istf "police”



Punkt 3 och 4
Artikel 4, mérkning av vapen och vitala delar

Nagra MS 6nskade mer information om hur mérkningen skulle gi till och vilka tidsregler som
skulle gdlla. ORDF sammanfattade diskussionerna och sade att de tekniska detaljerna skulle
behandlas i i kommissionens vapenkommitté, vilket KOM bekriiftade.

Frigan om sparbarhet diskuterades. Om man vill ha sparbarhet méste vapnet kopplas samman
med &garen och om t.ex. ett vapen stulits, miste dgarens uppgifter finnas kvar. Utan
persondata erhalls ingen sparbarhet.

Flera MS tog upp fragan om hur linge uppgifter ska sparas och de dédrmed tSrenade
problemen med sparande av personuppgifter. Perioden behdver begriinsas, men asikterna om
hur léange gick isir. Forslagen pendlade mellan 20 och 60 &r. ORDF skulle se ver "perioden”

under sista stycket och aterkomma med ett nytt forslag.

KOM noterade MS synpunkter och lovade att vara flexibla i de fortsatta diskussionerna.

Punkt S
Artikel 4b

Kompletteringarna i artikeln godtogs efter f5rtydliganden av ORDF

Punkt 6

Artikel 5

SE fragade om den nuvarande texten ska tolkas s att personer under 18 ar som genomgar viss
utbildning, t.ex. inom skidskytte eller naturbruk, kan ges ritt att erhalla tillstand vilket ORDF

bekriftade. SE tackade ocksa for att ORDF efter forslag fran SE fran fort in ordet "may™ 1 5.2
rorande obligatoriska ldkarunderstkningar. Flera MS instimde med SE.

Artikel 6

6.2: Ndgra MS ansdg texten vara alltfor begrinsande och foreslog att lagga till ett "t.ex.”.
Andra ville att undantagen skulle fortydligas och vara uttdSmmande. Flera av de nya punkterna

1 {Orsta raden diskuterades. Ett alternativ var att exemplifiera undantagen i beaktandesatser.
ORDF bad att s& snart som md&jligt fa skriftliga forslag pd alternativa skrivaingar.

6.4: En diskussion om hur ordet "controlled” ska tolkas uppstod. Flera undrade nér, hur och
pa vilket sitt som forslaget krivde att dessa skulle ske. En rad MS och KOM insisterade pi att

den slutliga transaktionen ska ske ”5ga mot §ga” infdr en handlare eller myndighet. SE m fl.
ville ha mer flexibilitet i texten och menade att om den administrativa kontrotien « Ovrigt dr
tillfyllest s& bor sjidlva Sverldmnandet kunna ske utan fysisk nédrvaro av myndighet eller
vapenhandlare. ORDF bad dven hir om textfSrslag. Det papekades att direktivet 97/7/EC
ersatts med direktivet 201 1/83, ORDF lovade att justera hdnvisningen.



Forbittrat informationsutbyte - presentation{

— presentemde S[tt f{.) rs lag om f’ol‘batt['at

Fﬁrslaget'av att kombinera fri rorlighet med hog sikerhet och kontroll.
" B att ministrama vid flera tilifillen understrukit vikten av bra information gillande

rhet t6r vapen. Malet var att frbittra strukturen avseende informationsstrukturen.

Samtliga MS har nu elektroniska vapenregister. [ framtiden behdver MS kunna utbyta
information bland annat om avslag pé licensansSkningar. Information utbytet maste vara

automatise rat

Befintliga system f6r informationsutbyte for den inre marknaden kanske kunde anvéindas for
informationsutbytet. Man skulle di p3 ett bittre sitt kunna kontrollera och £6lja olagliga

vapenildden samt forebygga risker med vapen.

KOM sade att det elektroniska informationsutbytet dr ett mycket viktigt verktyg. Det dr inte
lingre rimligt att fortsétta med pappersbaserad information. KOM lovade att vara lyhord for

MS synpunkter i det fortsatta arbetet. Avsikten ér inte att inrétta ett nytt EU-register.
Samtidigt &r det viktigt att standardisera uppgifter och format. KOM uteslSt inte mgjligheten

av att eventuella framtida kostnader kan komma att tickas via gemensamma medel.

Flera MS understrok i sina inldgg vikten av att MS budget inte belastades 1 onddan och att
finna EU-gemensam finansiering av ett datasystem.

En rad MS, inklusive SE. stodde Wdtanken ST { samtidiet som man ville

Stu dera det nﬁrmare. Négra punkter som l yﬂes .. e V a tt utb yte Skel' p ﬁ

elektronisk vig och i realtid, skyddet for personuppgiﬁer. och finansiering.

i

Punkt 7

Artikel 7
ORDF menade att tilldgget i 7.2a foljer vad ministrarna kom dverens om pa senaste RIF-rad.

Négra MS sdg dock problem med att 6.2 tillsammans med 7.2a inte leder till konsekventa
tolkningar. KOM om art. 7.2a anser det vore intressant forslag.

Flera MS, diribland SE, sdg problem med kravet pa fornyelse av alla licenser 1 kategori B
efter fem dr, artikel 7.4, Ménga betonade vikten av att ha konstanta koatroller under hela

licensperioden, inte bara vart 5:e ér.

SE pépekade att fotnot 73 var felaktig betr. SE. ORDF lovade att korrigera.

ORDF kommer fundera mer om utformningen feméarsgrinsen efter dagens dverldggningar.

Punkt 8

Art. 10a
Vissa MS hade problem med uppdelning mellan salute and acoustic och alarmvapen. En MS

ville att alarmvapen skulle tilthora kategori B.



Artikel 10aa, Forvaring

ORDF menade att man fSreslagit separering av vapen och ammunition givet att om obehGriga
far tag i bAda samtidigt uppstir en potentiell farlig situation.

En rad MS, bland annat SE, ville att frigan om huruvida vapen och ammunition skulle_
torvaras samlat eller delat skulle vara upp till varje MS och bero pa omsténdigheterna i Gvrigt.

Nagra MS ville ta bort termen “safebox”, vilket dock andra motsatte sig.

Fragan om hur vapen ska fSrvaras under transport diskuterades.

Punkterna 9-13
Diskuterades inte vid detta méte.

BILAGAN
Punkt 14

Betrdftande punkten A.7. sade ORDF att forslaget bygger pd ministerrddsmétet
Overenskommelse om att skérpa villkor och krav. Det dr viktigt att man riktar sig mot de

sdrskilt farliga vapnen.

Flera MS, bland andra SE, stiillde sig bakom arbetsmodellen att infora nya kategorier A6 och
A7. For kategori A.7. ifrdgasattes dock de 4 kriterierna (a-d) av de flesta och flera MS lovade
att aterkomma med fOrslag andra kriterier som var tillrickligt tydliga for att definiera de allra

farligaste halvautomatiska vapnen, samtidigt som de medgav marginal for att tolkas pa
nationell nivd. SE understrok vikten av att skilja mellan vapen utformade for civilt och

militdrt bruk. Flera MS stédde SE.

ORDF tackade for stodet och var flexibel till att byta ut kriterierna s att de bttre
aterspeglade det man ville uppna.

KOM sade att det handiar om att garantera sikerheten for medborgarna. Direktivet behGver
hitta en balans och KOM ifrigasatte varfdr stridsvapen alls behSvs inom sportskytte och
presenterade statistik Sver vilka vapen och vapentyper som historiskt kommit till anvéndning
vid grova brott, terrorattentat och skolskjutningar. Det konstaterades att halvautomatiska
vapen av militdr typ dominerar eftersom de skjuta fler skott med hdgre precision d& man
skjuter patronvis. I sévil Paris- som Brysselattentaten hade AK47 anviéints. Man maéste inse att

vissa halvautomatiska vapen #r lika farliga som helautomatiska.

Ovriga frigor
BEn MS ansag att genomfGrandetiden pd 12 mén var for kort.

ORDF vill senaste den 14 april ha skriftliga kommentarer pé artikel 11. Nista méte inleds
med artikel 13. Ndsta GENVAL Firearms hélls den 25 april.



tredrik Landberg

Rapport fran Second mesting of the Committee established by
Directive 91/477/EEC on firearms, Bryssel 9 jul

Mdtet dgnades nistan utesiutande &t diskussioner av det forsta dokumentet som
skickats ut inf6r métet och som rérde riktlinjerna for deaktivering av vapen.

Praparation ofguidelines on deactivation of firearms

Ordforanden Sylvia Kainz-Huber, redogjorde kort for bakgrunden till framtagandet
av riktlinjerna for deaktivering av skjutvapen. Direktiv 91/477/EEC anger att det ska
tas fram en common approach f&i riktlinjer om deaktivering scm alla MS kan enas
om och det dr dértill nédvandigt att deaktivering fungerar sa att vapen inte kan go-
ras brukbara igen. En analys som utforts av DG-home har visat att det finns problem
med olika standarder f&r deaktivering i olika MS vilket i vissa fall till och med lett till
att vapen kunnat aktiveras igen. En annan viktig del av deaktiveringen ar att kunna

gora deaktiverade vapen sparbara.

Ambitionen med riktlinjerna dr inte att de ska vara minimiregler utan snarare att de
blir en gemensam standard som dirmed medfor att deaktivering i en MS ocksa god-

tasien annan MS.

Den rattsliga statusen for riktlinjerna dr féremal for granskning av kommissionens
rttstjdnst. Vanligtvis innebdr inte riktiinjer att de dr bindande for MS men det un-
derstks om de kan giras rattsligt bindande. Kommissionen terkommer i fragan i

samband med ndsta méte | kommittén.

Flera | .
att de ansdg att riktlinjerna bar vara 'sii'i"a‘n‘d'_e ___'émférde i detta
sammanhang att det &r olyckligt att art 3 medfér att MS kan ha striktare regler vilket
far till foijd att ett MS kan anse ett deaktiverat vapen vara tillstandspliktigt.

L rektivet uttryckligen inte omfattar deaktivering vilket kar
gdra att det blir svirt att se att riktlinjerna rérande deaktivering kan gdras bindande.

Iggaat ar mdta 3ry3sal 3 i
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Common procedure for the daectivation of firearms

1. Behdrighet att deaktivera vapen

Diskussion firdes kring olika behériga att deaktivera. Det stod klart att MS har valt
olika modeller f6r vem som far utfora deaktivering.

Ordforanden redogjorde for att det ibland kan vara svart att i efterhand granska en
deaktivering eftersom man inte alltid kan se hur deaktiveringen utf6rts. Ordféranden
férordade darfor att den som utfort deaktiveringen ocksa beskriver i ett dokument

hur deaktiveringen utforts.

Ordféranden bad MS att fundera pa om det finns behov av att gra en fdrteckning
Sver vilka som dr behériga att utféra deaktivering. Hon ville dven att sjdlva kriterier-
na for ett godkdnnande av den som deaktiverar bér definieras eftersom det
stora skillnader mellan MS kring vem som utfor deaktivering}_

I fr3gasatte vilka kriterier som skulle kunna uppstﬁllas. ._ var emot

“att sidana kriterier sattes upp . Batt vapenforsiljarna redan &r god-
kinda och att det dirmed finns en kontroll over de som far sdlja vapen. De bor dar-
for ocksa anses behdériga att deaktivera vapen.

Slutsatsen blev att MS sjilva fir bestimma vem som &ar behdrig att deaktivera. Ett
krav dr emellertid att den som deaktiverar kan visa att de har den tekniska kunskap
som behdvs enligt de tekniska specifikationerna. Nar det géllde kriterierna for att
godkinna deaktiverare anférde ordférande att det finns en podng med att vapen-
handlare &r kontrollerade men bad MS #nd3 fundera pa om det finns behov av att

uppstalla nagot ytterligare kriterium.

2. Verifiering eller certifiering av utférd deaktivering

@ 1,5t e standard for certifieringen i form av en handling som dr svar
att forfalska for att darigenom undvika risken fér forfalskade certifikat.

bframforde att det inte behdver anges hur deaktiveringen utforts eftersom

den ska ske i enhghet med de teknlska specnkationerna De flesta MS héll med om
detta. e k. att ett certifikat ocksa maste

forses med
osv).

Slutsatsen blev att certifieringen ska vara gemensam och likna strukturen som i det
europeiska skjutvapenpasset, dvs med en gemensam standard i utfdrandet. En mall
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tas fram som farslag Dérigenom behdver certifikatet inte heller skrivas pa fera
sprak. Kravet pd att ange hur deaktiveringen gatt till behdver inte helier anges.

3. Mirkning av deaktiverads vapen

Diskussion fordes kring hur mirkning av deaktiverade vapen ska utforas. Nagra MS
ville att endast vapnet skulle markas. De flesta ansag emellertid att de vdsentliga
vapendelarna skulle mirkas. Det diskuterades dver om den som deaktiverar vapnet
eller den som verifierar deaktiveringen ska fa utfora markningen. 1 en dei MS &r det
polisen som 1 53 fail skulle f utféra markningen vilket de inte hac utrustning eller
kunskap for att kunna utfGra. Mot detta star emellertid intresset av att den som

verifierar ocksd ansvarar fér mirknigen som utgdr den sista atgarden.

Slutsatsen blev att alla vsentliga delar ska mérkas men att markningen bor utgdras
av en stdmpel istillet for en text. En unik stimpel kommer tas fram av CiP.

4 och 5, Register dver deaktiverade vapen samt krav pd underrattelse vid

Overldtelse av vapnet

_; dalar inte férslaget om att det ska fOras register

dver deaktiverade vapen samt kravet p& underrittelse vid dvertatelse av vapnet. De
anser att deaktiverade vapen r en metallklump som inte kan goras aktiva igen.

Slutsatsen var att forslagen bér dvervigas ytterligare.

6. Omsesidigt erkdnnande av deaktiverade vapen

Forslaget | denna del beror pd hur riktlinjerna till slut utformas och dess status vartor

saken inte diskuterades ndrmare.

Avsnittet om riktlinjer fér deaktivering avslutades med tillkdnnagivandet att en revi-
derad version av riktlinjerna kommer att skickas ut och att ett nytt mote planeras til

november,

bk

U framforde att det finns ett behov av att ocksd ta fram riktlinjer
far deaktiverihg av ammunition. Frankrike menade emellertid att det finns stora
prablem och risker med sjdlva deaktiveringen pga att ammunition ar myckat fartigt
att deaktivera. Spanien uppmirksammade ocks3 att det finns ett visst intresse tor
deaktivering av ammunition frin vapensamiara, Slutsatsen blev att fragan far bere-

da.s vidare.
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[nformation exchange requirement on basis ofart 11 {4}
MS informerade mycket kortfatat om vilka vapen som kan foras in i ett land utan
foregdende samtycke samt om hur information delas mellan [dnderna.

Fredrik Landberg
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Nils Hdnninger
070-235 8537

Méte med GENVAL den 8 februari 2016 - Revidering av
skjutvapendirektivet

Dokument: 5662/16 GENVAL 13 JAI 66

Bakgrund

Kommissionens forslag till revidering av EU:s skjutvapendirektiv
presenterades i november 2015. En forsta lasning av forslaget har
genomforts i arbetsgruppen. Efter det har ORDF den 3 februari
presenterat ett reviderat dokument som ska behandlas i
arbetsgruppen med inledning den 8 februari 2016. Det dr inte kant
vilka artiklar som ska diskuteras vid detta mote.

Diskussionerna kommer att utga ifrdn punkterna i det ovan angivna
dokumentet. ORDF har gjort klart att det inte blir frdga om att
diskutera redan gillande delar i direktivet som inte foreslds andras,
strykas eller tilldggas. De nedanstdende forslagen till enskilda
standpunkter foljer darfor punkterna i samma dokument.

Under de forhandlingar som hittills dgt rum har SE presenterat ett
forslag till minimiregler for forvaring av skjutvapen och foreslog att
det skulle foras in i texten. Forslaget godtogs av gruppen och finns
med i det reviderade dokumentet under artikel 10aa.

Standpunkter

Overgripande standpunkter

Regeringen valkomnar generellt att kommissionen lagt fram ett forslag
till reviderat EU-direktiv om skjutvapen. Skjutvapen har under senare
dr anvants vid allt fler terrorattentat och andra grova vdldsbrott. Enligt

Gemensam beredning med: SB/EU, Fi, Ju,
N, Fo, UD, S, KU, Repr. Bryssel, avslutad



Eurostat har fler an 10,000 personer dddats av skjutvapen inom EU
under den senaste 10-arsperioden.

Det dr viktigt att de regler som antas inte blir onddigtvis betungande
eller begransande for enskilda tillstindsinnehavare eller fér nationella
forsvars- och sdkerhetsintressen. Samtidigt maste en hog
sakerhetsnivd uppratthallas. For vissa sarskilt farliga vapentyper som
erfarenhetsmassigt kommer till anvandning vid terrorattentat och
andra grova valdsbrott, t.ex. helautomatiska vapen och vapen som till
sitt funktionssatt liknar eller kan modifieras till att bli helautomatiska
vapen bor sarskilda kontrollnivder gilla. Detsamma bor gélla for vapen
som genom sin utformning, stor magasinskapacitet, tekniska tillbehor
eller pd annat satt ar dgnade for strid snarare an for jakt.

Detaljerade Stindpunkter- ' o

Beaktandesatserna

Forvantas inte bli diskuterade vid detta mote.

Punkt 1, Artikel 1

I artikeln definieras foljande ord/uttryck:

1Skjutvapen,

2Skjutvapendel,

3Vital del,

4Ammunition,

59pdrning av skjutvapen,

6Vapenhandlare resp. Vapenformedlare,

7Larm- och signalvapen, salut- och akustiska vapen samt replikvapen,
8Avaktiverade skjutvapen,

90laglig tillverkning av resp. Olaglig handel med skjutvapen, samt
10Europeiska skjutvapenpasset.

Punkterna 3(delvis), 6(delvis), 7 och 8 dr nya i det reviderade forslaget.

Forslag till svensk standpunkt

Sverige kan godta definitionerna, inklusive de tilligg/andringar som
foreslas.

Punkt 2, Artikel 2, para 2

Lf.t. nuvarande direktiv har hdnvisningen till samlare organisationer
som hanterar kulturella och historiska aspekter strukits. Dessutom har
definitionen av "krigsvapen” fortydligats genom en hianvisning till
direktivet 2009/43/EC.



Forslag till svensk standpunkt

Bestammelsen ar vidare dn vad som gdller enligt svensk ritt eftersom

alla offentliga myndigheter, inte bara polis och militar, undantas. SE

kan i huvudsak acceptera artikeln, under forutsattning att artikel 3

som ger mojlighet till strangare regler dn de som framgar av direktivet,
behdlls oférandrad. (Begreppen "de vapnade styrkorna” och

"krigsvapen” bor bytas ut till "det militira och civila forsvaret’ och
vapen for militrt bruk” SN

Punkt 3, Artikel 4, para 1, 2 och 3

De tre forsta styckena i artikel 4 ersiatts med ny text om markning, var
pd vapnet eller vapendelarna och hur sddan markning ska anbringas
samt en hanvisning till FN:s vapenkonvention fran ar 1969.

Forslag till svensk standpunkt
SE kan godta andringarna.

Punkt 4, Artikel 4, para 4

a)l forsta stycket foreslas ett tilligg med innebord att aven uppgifter
om vapen som gjorts varaktigt obrukbara ska sparas 1 vapenregister
under en obestamd framtid istdllet for som tidigare i 20 &r.

b)Lagringen av uppgifterna ska ske i ett "single centralised”
datasystem.

Forslag till svensk standpunkt
Forslagen kan godtas av SE.

Punkt 5, Artikel 4b

Bestammelsen foreslas bli omgjord till en minimibestammelse genom
tillaggen "shall ... at least...” samt "of each Member State”.

Forslag till svensk stdndpunkt
SE kan godta férslagen.

Punkt 6, Artiklarna 5 och 6

Artikel 5



4

1)18-drsgransen i punkt a) kompletteras med undantagsbestammelser 1
punkt ¢). Undantagen begransas till "anvdndande”, vilket bara far ske
med uppsikt och vid viss sarskilt godkand lokal eller plats.

2)Standardiserade lakarunderskningar foreslds omfatta medicinsk,
inklusive psykologisk utvardering.

Artikel 6
1)En hanvisning till artikel 2.2. har inforts 1 stycket.

2)Det tidigare strukna undertaget aterinfors.

3)Vapen av kulturhistoriskt virde undantas, med det nya tilldagget att
de ska vara deaktiverade i enlighet med kommissionens
genomforandeférordning (EU) 2015/2403, sdvida de inte undantas frdn
deaktivering av kulturella eller historiska skal och att forvaringen kan
ske pd ett sakert satt.

4)Forvarv eller forsdljning genom distanskommunikation av vapen i
samtliga kategorier fdr endast ske via en auktoriserad vapenhandlare
eller vapenférmedlare.

Forslag till svensk standpunkt
1)SE kan godta forslaget.

2)SE kan inte godta ett absolut forbud mot helautomatiska vapen.
Givet den oenighet som rdder betriaffande undantagets nuvarande
utformning kan SE stddja FI och stalla sig bakom foljande forslag till
kompromiss: "In cases where Member States considers it
necessary for national security purposes, the competent
authorities may grant authorisationfor the aquisation and
possession of such firearms and ammunition”.



3)SE motsitter sig kravet pd att vapen av kulturhistoriskt viarde ska
deaktiveras eller dndras pd ndgot annat satt sd att de avviker frdn
originalet. SE bor istallet krava att sddana vapen bedoms utifrén sin
faktiska farlighet och dldaggs lampliga forvarings- och andra
sdkerhetsforeskrifter. SE menar att den nya texten tillgodoser behovet
av skyddet for kulturarv och kan godta texten efter att det klargjorts
att inte endast de befintliga samlingarna kan tilldtas utan aven
nyforvarv.,

R Enskllda personers handel med sina prwata vapen 1nnebar
Cinte négon forho;d sikerhetsrisk s3 linge reglerna om tillstdndsgivning
och registrering uppratthdlls. Att t.ex. som privatperson inte sjalv
kunna salja eller kopa sitt vapen blir onodigtvis betungande samtidigt
som det inte innebar att sakerhetsnivan hojs i ndgon namnvard
omfattning.

SE bor verka for en utékad kontroll av de som tillhandahéller
annonsplats m.m. vid vapenfoérsdljning. Den som tillhandahé&ller
annonsplats pd internet kan t.ex. dldggas att registrera siljarens
identitet och kontaktuppgifter samt kontrollera sdljarens vapenlicens
m.m.

Punkt 7, Artikel 7

I harde stycket har en spraklig justering gjorts. Den 5-ariga
tidsbegransningen foreslds darmed gdlla for alla vapen i kategori B.

Forslag till svensk standpunkt

SE kan godta ett 5-arskrav for underkategorin B.1. For andra
underkategorier i B bor SE stilla sig tveksam till ett generellt 5-
darskrav, i synnerhet ndr det giller vapentyper avsedda for jakt. Det bor
under alla omstandigheter dessutom finnas ett matt av flexibilitet.
Fran svensk sida ar det angelaget att sikerstalla t.ex. mojligheten for
behoriga myndigheter att géra avsteg fran 5-arskravet om den
vapentyp som ansokan avser bedoms ha en ldgre farlighetsgrad eller
om omstdndigheterna i 6vrigt inte bedoms krava en tidsbegransning.
SE bor foresla tilligg med foljande text sist i stycket: "Member States
may adopt exemptions from this rule in cases where the
competent authorities deem it not being contrary to national
security, for example regarding semi-automatic firearms with
limited firing capacity, with limited magasine capacity or when
the circumstances otherwise are deemed to allow for it”.

Punkt 8, artiklarna 1l0a och 10b

| torslaget till artikel 10a inkluderas nu aven gas- och replikvapen.



Forslag till svensk standpunkt
SE kan godta forslaget.

Artikel 10aa

Ny artikel pa forslag frdn SE. Forslaget har fatt starkt stod i allmanhet
dven om MS har haft synpunkter pa enskilda detaljer.

Forslag till svensk staindpunkt
SE kan godta forslaget.

Artikel iGb

Bestimmelsen .gérs' kumulativ, genom att ordet "or” byts ut mot ordet
Hand!!. '

Forslag till svensk Stﬁndpunkt e
SE kan godta forslaget. _ -

Punkt 9, Artikel 13, para 4 och 5
[ artikel 13 kompletteras det fjarde stycken med fortydligande att
informationsutbyte ska ske elektroniskt.

Forslag till svensk standpunkt
SE vdalkomnar forslaget.

Punkt 10, Artikel 1l3a

Ny artikel med férslag till standardregelverk for hur kommissionen ska
anta delegerade akter.

Forslag till svensk standpunkt
SE kan godta forslaget.

Punkt 11, Artikel 13b

Kommuissionen ska bitridas av en kommitté 1 arbetet med
genomforandeakter.

Forslag till svensk standpunkt
SE kan godta forslaget.

Punkt 12, Artikel 17

Ny bestaimmelse om 5-drsvisa utviarderingar av kommissionen.




Forslag till svensk standpunkt
SE kan godta forslaget.

Punkt 13, Bilagan

Kategori B.7 definieras som halvautomatiska ldnga vapen som liknar
vapen med helautomatisk mekanism.

Forslag till svensk standpunkt

For vissa sarskilt farliga vapentyper som erfarenhetsmassigt kommer
till anvandning vid terrorattentat och andra grova véldsbrott, t.ex.
helautomatiska vapen och vapen som till sitt funktionssitt liknar eller
kan modifieras till att bli helautomatiska vapen bér sirskilda
kontrollnivder gilla. Detsamma bér gilla fér vapen som genom sin
utformning, stor magasinskapacitet, tekniska tillbehor eller p& annat
sdtt ar agnade for strid snarare an for jakt.

For att ett halvautomatiskt gevar ska fa anviandas vid jakt krivs bland
annat enligt Naturvardsverkets foreskrifter att det &r av civil typ, dvs.
ursprungligen konstruerat och tillverkat for jakt. Vidare far det vid
anvandning for jakt endast ha en magasinskapacitet om hégst fem
patroner Halvautomatiska gevar av sddan civil typ med begrinsad

magasinskapacitet bér inte anses likna de farligaste vapnen s mycket
att de ska kategoriseras i B.7.

SE bor foresla att foljande text ska ersitta den nuvarande under B.7:
"Semi-automatic long firearms for civilian use which have or can
be equipped with a firing capacity exceeding 6 rounds without
reloading, or which otherwise are constructed in a way that they
are more appropriate for combat than for hunting.”






2016-06-09 Bilaga 5.jpg

Forslag till svensk standpunkt .

USE kan inte godta den nuvarande formuleringen och bor foresla
foljande dlligg t punkt ¢} "Member States may also allow
authorisation for a persons of less than 18 years of age in cases
where this person is undergoing an education where a firearm is
mandatory, such as biathlon high schools or hunting training,
and provided that the person comply with point b).”

2JSE kan inte godia den nuvarande formuleringen och bor foresla
foliande text: "Member States shall ensure that in cases where the
competent authority deems it necessary for the public security or
Jor any other appropriate reason, the issuance of the
airthorisation referred to in paragraph 1 shall be subject to a
standard system of medical, including psychological, review.”

https://mail.google.com/mail/u/0/nbox/15534abe978774 11 7projector=1
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1. Subsequent to the completion of the first round of dicussion on the proposal in January 2016,

the Presidency submitted to GENVAL a revised text of the proposal, taking into account as

much as possible the various concerns raised by delegations.

2. GENVAL discussed the revised text at its meeting of 8 February 2016. In the light of
interventions during the meeting and comments in writing submitted by delegations by

12 February 2016, the Presidency further amended the text as set out in the Annex.

3.  Furthermore, in order to seek political guidance on certain aspects of the proposal, the
Presidency had invited Ministers to discuss five key issues at the Council meeting of

10 March 2016. The debate focussed on the following five issues:
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(A)

(B)

(C)

(D)

Allowing the acquisition and possession of firearms by minors, in which respect Ministers
favoured to maintain the current rule and rejected the Commission proposal to only authorise

minors to use firearms under certain conditions.

Medical tests as a precondition for the authorisation of firearms, where the Presidency
concluded that a majority around the table rejected that the Directive should contain a
mandatory requirement of a medical test. The Presidency therefore proposes to amend the text

of Article 5(2) of the Directive in such a way that the medical test is optional for Member

States.

Prohibition of semi-automatic firearms, where a majority of Member States appeared to be in
favour of the option that acquiring and possessing firearms should continued to be authorised
but under stlricter' 'con'__ditidns sfi_l__l to be defined, but many Member States argued for technical
speciﬁcation-s .to describe thé most dangerous semi-automatic firearms and other Member

States pleaded for combing both. The Presidency therefore has drafted a proposal consisting

of the following elements:

clear technical specifications allowing to define a group of semi-automatic firearms, which

would be moved to category A and hence be prohibited (Annex [, Cat A.7);

continuing to allow the authorisation of all other semi-automatic firearms in category B, but

subjecting their use to certain conditions set out in Article 7(2) and in Article 10aa; and

providing in Article 7(4a) for a transition regime in which owners of currently authorised B.7
firearms can continue to own and use them and have their use authorisation prolonged, but it
would be impossible to transfer ownership of those weapons (regardless of the mode of

transfer of ownership: sale, gift, inheritance).

Exceptional possession of prohibited firearms for cultural and historical reasons: in which
repect a stong majority of Member States favoured to maintain the national legislative leeway

as 1n the current Directive and Article 6(2) has been kept.

bl vl prblntrl vl il irlrl e e iy
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(E) Online sales of firearms, where delegations were divided and further work was deemed to be
done at technical level. The Presidency suggests a proposal consisting of the following

elements:

— amending Article 6 so as to stipulate that in case of online sale the identity and, where
applicable, the authorisation of the buyer, needs to be checked at the moment of the delivery

of the firearm, either by a dealer or by a public authority; and

— amending Article 11, so as to clarify that the requirements contained therein apply not only

mail order but also for online sale.

4. The current revised text set out in the Annex takes into account the discussions of the draft
Directive both at Working Party and at Council level. Changes are underlined compared to the

inittal Commission proposal, changes to the previous version of the revised text are marked in

bold and underlined. Member States are invited to consider the current version of the text in

view of the next meeting of the Genval Working Party.

5.  Following the terrorist attacks in Brussels on 22 March 2016, the Ministers for Justice and
Home Affairs at their meeting on 24 March 2016, expressed the need to pursue in a resolute
manner the swift completion of legislation on control of the acquisition and possession of

firearms.

6.  With a view to achieving progress and on crucial articles of the Directive, the Presidency
invites Member States to negotiate in a constructive manner by agreeing to the text proposals

set out in the Annex or by proposing their own amendments.

5662/1/16 REV 1 | GB/vh ’
DG D 1C LIMITE EN



ANNEX
Proposal' * for a

DIRECTIVE OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL

amending Council Directive 91/477/EEC on control of the acquisition and possession of

weapons®

THE EUROPEAN PARLIAMENT AND THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Havjng regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, and in particular Article
114" thereof,

Having regard to the proposal from the European Commission,
After transmission of the draft legislative act to the national parliaments,
Having regard to the opinion of the European Economic and Social Commuittee,

Acting in accordance with the ordinary legislative procedure,
Whereas:

(1)  Council Directive 91/477/EEC° established an accompanying measure for the internal
market. It created a balance between, on the one hand, the undertaking to ensure a certain
freedom of movement for some firearms within the Union, and, on the other hand, the need
to control this freedom using security guarantees suited to this type of product.

(2)  As a response to recent terrorist acts which demonstrated gaps in the implementation of
Directive 91/477/EEC especially with regard to deactivation of weapons, convertibility and
marking rules, the "European Agenda on Security" adopted in April 2015 and the
Declaration of the Home Affairs Ministers Council of 29 August 2015 called for the revision
of that Directive and for a common approach on the deactivation of firearms to prevent
reactivation and use by criminals.

(3)  Certain issues in Directive 91/477/EEC need further improvement.

With participation of the associated countries.

Text with EPA relevance.

General scrutiny reservation: BG, CZ, DK, DE, LU, RO §I, Fl, UK, CH.
AT: check whether legals basis covers sufficiently internal security concerns.

Council Directive 91/477/EEC of 18 June 1991 on control of the acquisition and possession of weapons (OJ L
256, 13.9.1991, p. 51).

LN Lo taz ka3 -
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(4)
(5)

(6)

(7)

(3)

©)

(10)

(11)

(12)

(13)

(...)°

Since collectors have been identified as a possible source of traftfic of firearms, they should
be covered by this Directive.

Since brokers provide services similar to those of dealers, they should also be covered by
this Directive.

Taking into consideration the high risk of reactivating badly deactivated weapons and in
order to enhance security across the Union, deactivated firearms should be covered by this
Directive.

Additionally, for the most dangerous firearms stricter rules should be introduced in order to
ensure that those firearms are, with some limited exceptions to the rule, not allowed to be
owned or traded. (...) Where those rules are not respected, Member States should take
appropriate measures including the destruction of those firearms.

In order to ensure the traceability of deactivated firearms, they should be registered in
national registries.

Some semi-automatic firearms can be easily converted to automatic firearms, thus posing a
threat to security. Even in the absence of conversion to category "A", certain semi-automatic
firearms may be very dangerous when their capacity regarding the number of rounds 1s high.
Such semi-automatic weapons should therefore be banned for civilian use.

To avoid that markings are easily erased and to clarify on which components the marking
should be affixed, common Union rules on marking should be introduced.

Firearms may be used for far more than 20 years. In order to ensure their traceability,
records of them should be kept for an indeterminate period of time until destruction is
certified.

Selling arrangements of firearms and their components by means of distance communication
may pose a serious threat to security as they are more difficult to control than the
conventional selling methods, especially as regards the on line verification of the legality of
authorisations. It is therefore appropriate to enhance the specific provisions for the selling
of firearms and their components by means of distance communication, notably internet

...).

Furthermore, the risk of acoustic weapons and other types of blank firing weapons being
converted to real firearms is high, and in some of the terrorist acts converted arms were
used. It is therefore essential to address the problem of converted firearms being used in
criminal offences, notably by including them i the scope of the Directive. Technical
specifications for alarm and signal weapons as well as for salute and acoustic weapons
should be adopted in order to ensure that they cannot be converted into firearms.

Deleted as this 1s now implicitly covered by recital 7a.
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(13a) Objects, that have the physical appearance of a firearm ("replica"), but are
manufactured in such a way that they cannot be converted to firing a shot or expelling
a bullet or projectile by the action of a combustible propellant, are not covered by this
Directive.

(14) In order to improve the functioning of the information exchange between Member States,
the Commission should assess the necessary elements of a system to support such exchange
of information contained in the computerised data-filing systems in place in Member States.
The Commission's assessment may be accompanied, if appropriate, by a legislative proposal
taking into account existing instruments regarding exchange of information.

(15) In order to ensure appropriate exchange of information between the Member States on
authorisations granted and on refusals, the power to adopt acts in accordance with Article
290 of the Treaty on the Functioning of the European Union should be delegated to the
Commission in respect of adopting an act to enable the Member States to create such a
system of exchange of information on authorisations granted and on refusals. It is of
particular importance that the Commission carry out appropriate consultations during its
preparatory work, including at expert level. The Commission, when preparing and drawing
up delegated acts, should ensure a simultaneous, timely and appropriate transmission of
relevant documents to the European Parliament and to the Council.

(16) In order to ensure uriifdﬁ*n conditions for .the implementation of this Directive, implementing
powers should be conferred on the Commission. Those powers should be exercised In
accordaglce with Regulation (EU) No 182/2011 of the European Parliament and of the
Council’.

(17)  This Directive respects the fundamental rights and observes the principles recognised in
particular by the Charter of Fundamental Rights of the European Union.

(18) Since the objectives of this Directive cannot be sufficiently achieved by the Member States,
but can rather, by reason of the scale and effects of the action, be better achieved at Union
level, the Union may adopt measures, in accordance with the principle of subsidiarity as set
out in Article 5 of the Treaty on European Union. In accordance with the principle of
proportionality, as set out in that Article, this Directive does not go beyond what is
necessary in order to achieve those objectives.

(19) Directive 91/477/EEC should therefore be amended accordingly.

! Regulation (EU) No 182/2011 of the European Parliament and of the Council of 16 February 2011 laying
down the rules and general principles concerning mechanisms for control by Member States of the
Commission’s exercise of implementing powers (OJ L 55, 28.2.2011, p. 13).
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HAVE ADOPTED THIS DIRECTIVE:

Article 1°

Directive 91/477/EEC is amended as follows:

(1)
(a)

Article 1 1s amended as follows:

Paragraph la is deletedi._

(aa) Paragraph 1b' is replaced by the following:

(b)

"Ib. For the purposes of this Directive, "essential component” means (,.......)Il the barrel,
loaderlz, chamber& frame, receiver”, slide or cylinder, bolt or breech
block "“which, being separate objects, are included in the category of the firearms on

which they are or are intended to be mounted. (...)'°

Paragraph le'’ is replaced by the following:

"le. For the purposes of this Directive, "broker'®" means: any natural or legal person, or

partnership resident in a Member State other than the dealer or the buyer, whose
activity, in exchange for a payment or any advantage (...) consists wholly or in

part in facilitating the negotiation or organisation of transactions for the purpose
of (...) buying, selling, or arranging the transfer of firearms, essential components
or ammunition within a Member State, from one Member State to another Member

State, from a Member State'” to a third country or from a third country to a Member
State*=! (...).."

16

il

The Presidency is still reflecting on introducing definitions for collectors and bodies concerned as well as for
antique weapons.

As only essential components are subject to obligations under this Directive, there is no need for a definition of
'parts’.

Due to overlapping of 1a and 1b, to be re-examined: BG, DE, ES. FR, LU, SK: deletion of 1a suggested by
CZ, I'T, PL, CH; New proposal by CZ, supported by FI.

Deletion suggested by BE, CZ, DE, IT, CY. SI, UK.; closed list requested by DE, CZ, CY, UK, including
removable magazines by BE IT, PT, BG, ES.

CZ, UK delegation stated the need to clarify the definitions of "essential components” and "parts".

Suggested by BE, IT; FR asks for a definition at European level.

Suggested by DE, SK.

DE requested turther defining: upper and lower receiver.

Suggested by FR.

Deletion suggested by BG, EE, ES, FR, IT, LU, PL, RO, SK SI. UK, CH.

Definition of "broker" should be under paragraph 2.

I'T, FR, PL, RO, UK requested to define the term to distinguish from "dealer", with regard to mediating
activities of broker who ' furthermore, is not owner of firearms. FR suggested to align paragraph to Regulation
(EC) No 428/2009 of 5 May 2009; DE, UK considered distinction between broker and dealer as artificial.
Suggested by DE.

Suggested by DE; opposed by UK since third country aspects should be covered by Regulation 258/2012.
Addition suggested by F1: "or, when the broker is established in the EU, between third countries,..."
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(c) In paragraph 1, the following paragraphs are added**:

"1f. For the purposes of this Directive, "alarm and signal %.ﬂvezeqz)v::nm"'23 means (...)""
devices with a cartridge holder (...) designed to fire only blanks, irritants, other
active substances or pyrotechnic ammunition and cannot be converted into a
firearm with conventional tools.”

lg. For the purposes of this Directive, "salute and acoustic wezq:af_1n11s"'26 means firearms
specifically converted to the sole use of firing blanks, for use such as in theatre
performances, photographic sessions, film and television recordings, historical
reenactments, parades, sporting events and training_and cannot be converted into a
firearm with conventional tools..”’

lh. (...)

li.  For the purposes of this Directive, "deactivated firearms" means firearms that have
been deactivated (...) 2in accordance with>” Commission Implementing Regulation
(EU) 2015/2403 (...)*""

(d) Paragraph 2 1s replaced by the following;:

"2. For the purposes of this Directive, "dealer" means any natural or legal person whose
trade or business consists wholly or in part of any of the following:

(i) the manufacture, trade, exchange, hiring out, repair or conversion of firearms,
essential components (...)°" of firearms>"; or
(i) the manufacture, trade, exchange, loading® or conversion of ammunition."

- [E: add definition of gas weapons.

23 Distinctive definitions requested by CY, SK.

# Deletion suggested by FR.

- DE suggestion. HU suggested adding: "This Directive shall not apply to any alarm and siganl weapons placed
on the internal market before 1t entered into force.”

20 Distinctive definition requested,; I'T: replace by "scenic weapons”.

4 DE suggestion. Deletion of list of purposes suggested by SK.

28 Deletion suggested by DE.

9 Suggested by DE, CZ.

30 Commission Implementing Decision (EU) 2015/2403 of 15 December 2015 establishing common guidelines
on deactivation standards and techniques for ensuring that deactivated firearms are rendered irreversibly
inoperable, OJ, L 333/62, 19.12.2015.

3 Deletion suggested by CZ, supported by DE, UK and CH.

32 Suggested by FR, rewording suggested by UK.

> Addition suggested by FR.

5662/1/16 REV 1 GB/vh 7

ANNEX DGD IC LIMITE EN



(2) In Article 2, paragraph 2 is replaced by the following:

"2. This Directive shall not apply to the acquisition or possession of weapons and
ammunition, in accordance with national law, by the armed forces, the police, or the
public authorities. Neither shall it apply to commercial transfers (...)*" as regulated

by Directive 2009/43/EC* 3¢ (...)."

(3) In Article 4, paragraphs 1, 2 and 3 are replaced by the following:

"1°’. Member States shall ensure that any firearm or’° essential component_thereof>
placed on the market* has been :

(1) provided with a unique marking, which is clear and Qermanent‘:ll and

(i) is registered in compliance with this Directive_without delay after manufacture
42

or import to the Union~=.

The Commission shall adopt technical specifications for the markin 3, The
implementing acts shall be adopted in accordance with the examination

procedure referred to in Article 13 b(2).”>

| kil PP ool A P P el T

34

Deletion suggested by FR.

3 Directive 2009/43/EC of the European Parliament and of the Council of 6 May 2009 simplifying terms and
conditions of transfers of defence-related products within the Community, OJ L. 146/1, 10.6.2009.
36 Suggested by FR, CZ.

37 Suggested by FI: "Member States shall ensure that each assembled firearm placed on the market or individual

essential component placed on the market separately has been marked ..."

38 IT: "and essential components ".

> Suggested by PL. FL, ES, PT, SK.

* FI raised the attention that there should be a possibility to mark a firearm directly after it is being imported to
the EU.

4 Suggested by ES, FR; IT "in an indelible way":DE: "clearly and permanently marked according to the state of
the art".

s Addition suggested by DE.

b Addition suggested by FR.
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(4)

2% For the purposes of identifying and tracing each (...)* firearm and its essential
components ', Member States shall, without delay (...)_after manufacture _(...) or
(...) import to the Union*’ (...), require a unique marking & including the name of the
manufacturer, the country or place of manufacture, the brand, the model, the
calibre® the serial number, and the year of manufacture, if not already part of the
serial number. This shall be without prejudice to the affixing of the manufacturer's
trademark.

(...)

Member States shall ensure that each elementary package of complete ammunition is
marked so as to provide the name of the manufacturer, the identification batch (lot)
number, the calibre and the type of ammunition.

For those purposes, Member States may have regard to the provisions of the

Convention on Reciprocal Recognition of Proofmarks on Small Arms of 1 July
1969°°.

Furthermore, Member States shall ensure, at the time of transfer of a firearm from
government stocks to permanent civilian use, the appropriate’’ unique marking
permitting identification of the transferring entity.

3. ()

>In Article 4, paragraph 4°* is amended as follows:

44

45
46
47
4%

49
50

51
52
53
34

el

HU, FI specified that if the firearms is imported the year of import should be marked before it is placed on the
market.

Deleted at the suggestion of DE.

Suggested by ES.

Wording suggested by DE.

Concerns about loss of value of historical firearms, concerns about feasibility of full size marking from IT,
MT, SK.

Addition suggested by DE, FR, IT.

A number of delegations (ES, SK, CZ, BE, UK) requested restoring this provision. Small adaptation has been
made as suggested by CZ to clarify that the Convention to which not all MS are members does not represent an
alternative regime to the EU one. In this regard FR raised the question whether accession to that Convention
should be considered by the EU.

Suggested by FI.

Moved to Article 4b.

FR suggested a merge with 4b.

FR rewording see 5342/3/16 REV 3.

hlrlpliih
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(a)

(b)

in the first subparagraph, the second sentence is replaced by the following:
"This filing system shall record:

- the type, make, model, calibre and serial number of each firearm and the essential
components thereof, and

- the names and addresses of the supplier and of the person acquiring or possessing the

firearm and the essential components thereof.
The record of firearms (...) °°, and the essential components thereof shall be maintained

: c. 56 . 187
for an indefinite " "period™."

the second subparagraph is replaced by the following:

"Throughout their period of activity, dealers’ ® and brokers shall be required to maintain a
register’ in which each firearm and the essential components thereof subject to this
Directive and which are received or disposed of by them shall be recorded, together with
such particulars as enable the firearm and the essential components thereof to be
tdentified and traced, in particular the type, make, model, calibre and serial number thereof
and the names and addresses of the person supplying and acquiring it.

Upon the cessation of their activities,dealers and brokers shall deliver that register to the
national authority responsible for the filing system provided for in the first subparagraph.

Each Member State shall ensure that the registers of the dealers and brokers established in
their territory are connected to the computerised data-filing system of firearms and the

essential components thereof."

535
36
57

58
59

Deletion suggested by DE, FI, UK, CH.

Specification of period needed : CH.

AT, DE, LU, ES, IT, FR (keep data including of the export). PT, HR underiined the need to keep each entry,
changing only the status of the firearm. Fl suggests adding: , or in case of an exported firearm, 20 years after
the export;”

Covers manufacturers according to its definition.

UK agrees., doubts CH; IT: distinguish between content of dealer's and broker's register, latter should be about
"carried out operations”.
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(3) Article 4b 1s replaced by the following:
"Article 4b
1.  Member States shall establish a system for the re {%ulation of the activities of dealers
and brokers. Such a system shall include at least® the following measures:

(a) registration of dealers and brokers® operating within the territory of each
Member State; and

(b) licensing or authorisation of the activities of dealers and brokers_within_their
territory.

2%, The system referred to in paragraph 1 (b) shall include at least a check of the private
and professional integrity and of the abilities of the dealer or broker. In the case of a legal
person, the check shall be on the legal person and on the person who directs the
undertaking.".
(6) Articles 5 and 6 are replaced by the following:
"Article 5
I Without prejudice to Article 3, Member States shall authorise the acquisition and
possession of firearms®’ only by persons who have good cause and who:

(a) are at least 18 years of age, except in relation to the acquisition, other than
through purchase, and possession of firearms for hunting and target shooting,
provided that in that case persons of less than 18 years of age have parental
permission, or are under parental guidance or the guidance of an adult with a
valid firearms or huntir;% licence, or are within a licensed or otherwise
approved training centre;

(b) are not likely to be a danger to themselves®, to public order or to public safety:
having been convicted of a violent intentional crime shall be considered as
indicative of such danger.

(c) (..)

0 ES specified that measures should be cumulative.

! UK: concerns about requirements to be placed on brokers: no need for brokers to be on a pre-approved register.

- FR suggested the addition of the obligation for manufacturers and dealers to have secure facilities to store the
firearms they hold.

. [E: clarity that it only refers to Cat B and not to Cat C, D firearms.

o Reinstated after Council discussion.

0> Addition by FI "or others,...".
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66
67

68

69
70
71

2. Member States_may make the issuance or renewal of the authorisations referred to in
paragraph 1 subject to (...) medical. including psychological. review..

Member States shall withdraw (...)_authorisations for possession of a firearm (...)

it any of the conditions on the basis of which the authorisation was granted is no
longer met.

Member States shall not prohibit persons resident within their territory from possessing

a firearm acquired in another Member State unless they prohibit the acquisition of the
same type of firearm within their own territory.

Article 6

. ___Without prejudice to Article 2(2). Member States shall take all appropriate steps to

prohibit the acquisition and the possession of the firearms and ammunition listed in
category A in_Annex I. They shall ensure that (...)_those firearms and ammunition
unlawfully held in contravention of that prohibition are seized®.

2__._67 In_special cases for national defence, educational, cultural, research and
historical purposes and without prejudice to Article 6(1). the competent authorities ma

grant authorisations for (...) such firearms and ammunition where this is not contrary to

public security or public order.®®

3.(...)

4.  Member States shall ensure that in case of the acquisition and selling® of firearms
and their essential components and ammunition covered by categories A, B, C Jand D]
set out in Annex 1 by means of distance communication’’, as defined in Article 2 of
Directive 97/7/EC of the European Parliament and of the Council(**), the identity, and
where required, the authorisation of the person acquiring the firearm and the
essential components thereof is controlled upon delivery thereof to that person. byv:

- an authorised dealer or broker; or

- a public authority representative.

(*) OJ: Please insert a date: data of publication of this amending Directive +20 days.

(**) Directive 97/7/EC of the European Parliament and of the Council of 20 May 1997 on
the protection of consumers in respect of distance contracts (OJ L 144, 4.6.1997. p.19)."

Up to Member States what to do with such firearms: EE.

EE suggested harmonised wording as to "public security, public order, public safety" throughout the text, see
3.1.a

SE: "In cases where Member States considers it necessary for national security purposes, the competent
authorities may grant authorization for the acquisition and possession of such firearms and ammunition®.

DE, AT, UK, FR, EE, NO, PL, HU, CZ, EL, LT, DK, IT, - need to provide exceptions, FI, LV, DE -
compensation, SK, CH support 6.2, COM objects to 6.2.

Suggested by LT, CH, FR.

Suggested by CZ, HR, FR.

Delegations requested more clarity regarding this prohibition as well as an alternative BG, DE. EE, HR, FI,
SE., UK.

5662/1/16 REV 1 | | GB/vh 12

ANNEX - DG D 1C LIMITE EN




(7) In Article 7, the following paragsraph is added after paragrgaph 2:

"2a. An authorisation to acquire or possess a firearmlisted in category 7 under B set
out in Annex I of the Directive shall be granted only for the purposes of hunting or

sport shooting."

(7a) In Article 77% the following subparagraph is added to paragraph 4, after point c):

"The maximum (...) authorisation for possession of a firearm shall not exceed five
years’”. The authorisation may be renewed if the conditions on the basis of which it was

granted are still fulfilled.”

(7b) In Article 7, the following paragraph is added after paragraph 4:

"4a. Member States may renew an authorisation for a firearm which were classified in
category_7 under B set out in_Annex I of the Directive, as amended by Directive
2008/51/EC ", even if the firearm is currently classified in category A. However, such
authorisations mayv be renewed only for persons already holding an authorisation

before [the date referred to in Article 3 of this Directive]."

(8) The following Articles 10a and 10b are inserted:

"Article 10a’

1. Member States shall take measures to ensure that alarm and signal weapons as well as salute
and acoustic weapons, (...), cannot be converted into firearms.

The Commission shall adopt technical specifications for alarm and signal weapons as well
as for salute and acoustic weapons to ensure they cannot be converted into firearms.

Those implementing acts shall be adopted 1n accordance with the examination procedure
referred to in Article 13b(2).

. s s . o o . . 76
2. Salute and acoustic weapons remain in their original classification” .,

3. Alarm and signal weapons that do not fulfill the technical specifications of Article

10a(1) must be classified in categorie B or C.2

2 Additional paragraph 7(5) suggested by SE: "Member States may adopt exemptions from this rule in cases

where the competent authorities deem it not being contrary to public security, for example regarding semi-
automatic firecarms for hunting with himited firing capacity, with limited magazine capacity or when the
circumstances otherwise are deemed to allow for it.”

More flexibility as to time limit, emphasis on robust procedures as to issuing licenses: SE UK DK (10 years),
scrutiny reservation: DE objects to current version; Emphasis on checking every 5 years CZ, IT, PL COM
Revised text supported by PT: F1 7(4)b) periodic review every five vears... and delete COM addition after

7(4)c).

73

7 Directive 2008/51/EC of the European Parliament and of the Council of 21 May 2008 amending Council Directive
91/477/EEC on control of the acquisition and possession of weapons, OJ 179/35, 8.7.2008.

6 Addition suggested by FR.

7 Addition suggested by FR.
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Article 10 aa”®

Member States shall establish rules on the proper storage of firearms and ammunition to
ensure that they are kept under supervision and stored in a secure way to minimise the risk of

being accessed by an unauthorised person and wherebyv the rules stipulate that firearms
and ammunition are stored apart. Supervision in this case shall mean that the person
possessing the firearm or the ammunition has (...) " control over them and shall include as a
minimum the storage in a (...) > safe box when the firearm or ammunition is not in use. The
level 01"8 ?crutin for the storage arrangements shall correspond to the level category of the
firearm

(...) %

Article 10b

Member States shall make arrangements for the deactivation of firearms to be verified by a
competent authority in order to ensure that the modifications made to a firearm render it
irreversibly mnoperable. Member States shall, in the context of this verification, provide for
the issuance of a certificate and™ record attesting to the deactivation of the firearm and®
the apposition of a clearly visible mark to that effect on the firearm.

The Commission shall adopt deactivation standards and techniques to ensure that
deactivated firearms are rendered trreversibly inoperable. Those implementing acts shall be
adopted in accordance with the examination procedure referred to in Article 13b(2)."

8 Suggested be SE; support from LT, HU LV also raised the need of setting up an obligation for the holder of

firecarms to ensure conditions for their proper storage.
Suggested rewording by FR: 10.a.a.Member States shall provide for rules on storage of firecarms and

ammunition that ensure that these are keptunder-supervision and stored in a way SO that there 1S no risk that an

unauthorized person w:ll get aceess 1o the 1 irearm or ammumtmn SHpervisie

Srage-H-a-standardizec e-box—when-the-Hrearmor-amprtonsnot bemg-used. The level of security f(}r
the storage arrangements shall correspond to the level of dangerousness a weapon has and the number of stored
weapons.

CY, FI: delete reference to immediate control; F1.

Deletion suggested by AT.

Addition suggested by FI; firearm "in question”.

Considered as a matter of subsidiarity and deletion suggested by PL. and UK.

83 FR, BG, ES and confirmed by COM.
> Suggested by DE.
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)

(10)

(11)

In Article 11, paragraph 1 is amended as follows:

Article 11

1. Firearms may, without prejudice to Article 12, be transferred from one Member State to

another only in accordance with the procedure laid down in the following paragraphs These
provisions shall also apply to transfers of firearms following a mail order sale selling® or

86

selling by means of distance communication”, as defined in Article 2 of Dlrectwe
97/7/EC of the European Parliament and of the Council.

In Article 13, the following paragraphs 4 and 5 are added®’:

"4, The eompetent authorities of the Member States shall eXchange by electronic

meansgggg information on the authorisations granted for the transters of firearms to

another Member State as well as information with regard to refusals to- grant T

authorisations as defined in Article 7.90

Artlcle 13a concerning the detalled arrangements for the exchange of 1nf0rmat10n c::m""""””'j S

authorisations granted and on refusals.”

Article 13a is replaced by the following:

ik e ol i

85
86

87
88

89

90

Suggested by LT, CH, FR.

Delegations requested more clarity regarding this prohibition as well as an alternative BG, DE, EE, HR, FI,
SE, UK..

Deletion suggested by CH since cross-border significance of information exchanged s limited.

Supported by DE, IT, F1, SE, UK, FR.

Rewording suggested by FR:
"13.4. The competent authorities of the Member States shall exchange by electronic means infermatien on the

L L
aTh My AT "% o ™ i ars - *» Y [ Py ) I -n - ’l-l'.l---n. [ [ tlnn l-- - &M I
- L

w - W - W L/
L

: H-autherisator defined—in %ele—?—heenses 1ssued or refused mentmned in paragraghs ]

and 2 abeve via a Eurepean platfeml for data exchange before [date].

13.5.The Commission shall provide for the establishment and the maintenance of a European platform for data
exchange no later than [date]. and is empowered to adopt delegated acts in accordance with Article 13a to
define the modalities for exchange of information on the authorizations granted and on refusals.”

LT : COM should establish EU central database.

Concerns as to personal data protection; AT conerns about data protection in case of bulk exchange of personal
data, suggests data exchange only in cases with cross-border dimension.
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"Article 13a”"

The power to adopt delegated acts is conferred on the Commission subject to the
conditions laid down in this Article.

The delegation of power referred to in Article 13 shall be conferred on the
Commission for an indeterminate period of time from the date of entry into force of
this Directive.

The delegation of power referred to in Article 13 may be revoked at any time by the
European Parliament or by the Council. A decision of revocation shall put an end to
the delegation of the power specified in that decision. It shall take effect the day
following the publication of the decision in the Official Journal of the European
Union or at a later date specified therem. It shall not affect the validity of any
delegated acts already in force.

As soon as 1t adopts a delegated act, the Commuission shall notify it simultaneously to
the European Parliament and to the Council.

A delegated act adopted pursuant to Article 13 shall enter into force only if no
objection has been expressed etther by the European Parliament or the Council
within a period of 2 months of notification of that act to the European Parliament and
the Council or if, before the expiry of that period, the European Parliament and the
Counctil have both informed the Commission that they will not object. That period
shall be extended by 2 months at the initiative of the European Parliament or the
Council.”

5]

o

P ek el S,

DE requested that the article specifies the areas in which Commission 1s empowered to adopt delegated acts.

ok
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(12)

(13)

92

Article 13b 1s mserted:

"Article 13b

1. The Commission shall be assisted by a committee. That committee shall be a
committee within the meaning of Regulation (EU) No 182/2011 of the European
Parliament and of the Council(¥).

2.  Where reference i1s made to this paragraph, Article 5 of Regulation (EU) No
182/2011 shall apply.

(*) Regulation (EU) No 182/2011 of the European Parliament and of the Council of 16
February 2011 laying down the rules and general principles concerning mechanisms for
control by Member States of the Commission's exercise of implementing powers (OJ L 55,

28.2.2011, p. 13)."

Article 17 is replaced by the following:
"Article 17

The Commission shall submit every five years a report to the European Parliament and the
Council on the application of this Directive, accompanied, if appropriate, by proposals in
particular as regards the categories of firearms of Annex I and the issues related to new
technologies such as 3D printing. The first report shall be submitted two years after the
entry into force of this Directive."

The Commission shall, by [date], assess the necessary elements of a system for the
exchange of information contained in the computerised data-filing systems referred to in
Article 4(4) between the Member States. The Commission's assessment shall be
accompanied, if appropriate, by a legislative proposal taking into account existing
instruments regarding exchange of information.”"

Addition suggested by FI "and include issues related to new technologies."
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(14)

94

93
96
o7

(...) Annex I to Directive 91/477/EC (...) is amended as follows: >

(a) partll is replaced by the following:

"For the purposes of this Directive, the following categories of firearms are set
4y
out:

(i) point A and definition of firearms are deleted””.
(i1) in Category A, the following points are added:

06 : : : : .
"67". Automatic firearms which have been converted into semi-automatic
9
firearms 7;,,

Substantial reservation on (13) as a whole : SK.

Suggested rewording by FR:

" Category A — Prohibited firearms

1 .Explosive military missiles and launchers

2. Automatic firearms

3. Firearms disguised as other objects; |

4. Ammunition with penetrating, explosive or incendiary projectiles, and the projectiles for such ammunition
) y avh a - 3 111 ith evisandinog neaile e ey PR L Tt P e A - Munitian
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) » - F 1. y ! » L J 2 - - w w w w w» bt - - - - e’ w
L i

] | ] ]
-y &N 0 - RS N - - Y ) L) alfhvVik alk - arTe r "y 3 Ch Y T sFRLan

)
- - F ¥ vt " A w o w L) - e w i, 8 b - - Wiy -

5. Ammunition over 12.7 mm calibre for rifled barreled firearms;
6. Automatic firearms which have been converted into semi-automatic firearms.

#yas [ R X ] L& X ] Iy 3* [ & - - - CE TR L Y r Y - EBTRY A Y & E a - YR ) - %
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Category B — Firearms subject to authorization

I. Semi-automatic or repeating short firearms.

2. Single-shot short firearms with centre-fire percussion.

3. Single-shot short firearms with rimfire percussion whose overall length is less than 28 cm.

4. Semi-automatic long firearms whose magazine and chamber can together hold more than three rounds.

5. Semi-automatic long firearms whose magazine and chamber cannot together hold more than three rounds,
where the loading device is removable or where it is not certain that the weapon cannot be converted, with
ordinary tools, into a weapon whose magazine and chamber can together hold more than three rounds.

6. Repeating and semi-automatic long firearms with smooth-bore barrels not exceeding 60 cm in length.

7. Semi-automatic firearms for civilian use which resemble weapons with automatic mechanisms

Category C — Firearms subject to declaration

l. Repeating long firearms other than those listed in category B, point 6.

2. Long firearms with single-shot rifled barrels.

3. Semi-automatic long firearms other than those in category B, points 4 to 7.

4, Single-shot short firearms with rimfire percussion whose overall length i1s not less than 30 cm.

/Y - . "y ™ y Y - ATERE S - -
) L [ ] % e w - F ¥ - w ' Tt "

Salute and acoustic weapons stay in the category in which they would fall according to how they were
originally built.
Category D— Other firearms

1) Firearms subject to registration:

Single-shot long firearms with smooth-bore barrels.

2) Firearms on free sale and detention are those that:

1) have been rendered permanently unfit for use by deactivation according to the European regulation xXxxu/xx:
i) were designed for alarm. signalling, life-saving, animal slaughter or harpoon fishing bird scaring or for
industrial or technical purposes. provided that they can be used for the stated purpose only:

11) are regarded as antique weapons according to national laws

LT delegation pointed out the existence of two definitions of fircarms in the text of the Directive.

Scrutiny reservation CZ, LT, PL transfer A6 to B7, Deletion from A: BG, EE, IT, LT, MT, SK.

CY, AT, SE, ES, DE, PT, MT, BG supported this point. PL to B7 IT expressed the view that there is no need
of this provision. objection: CZ LT.

4%
4%
L
(] )
=

1/
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7.7 Semi-automatic firearms with one or more of the following

characteristics:

a) equipped or capable to be equipped with a firing capaci

exceeding six rounds without reloading;
b) long firearm with pistol grip;
¢) [long firelarm of less than 830 mm in length;

d) [long firejarm with a barrel length of less than 450 mm.
8. (..)”"

11i) 1n category B (...)

4. Semi-automatic long firearms whose magazine and chamber can

together hold more than three but less than seven rounds.

7. Semi-automatic weapons for civihian use other than those listed under
point 7 of category A.

(iv) In Category C, the following points are added:

"5, Alarm and signal weapons (...)'";

101 -

Salute and acoustic weapons stay in the category — in which they would
fall according to how they were originally buiit.

6. Firearms from categories A, B, C [and Dm] that have been
deactivated'”” in accordance with Regulation (EU) 2015/2403 on

.. 4
deactivation'**."

(b) (...)point B'" and the following text are deleted.

"The breach-closing mechanism, the chamber and the barrel of a firearm which,
being separate objects, are included in the category of the firearms on which they are

or are intended to be mounted."

i e e o Sl .

a8

99

100
101
102
103

Suggest to delete A7 and re-instate B7: BG, EE, FR, I'T, L't, MT, SK, FI, CH.

SE: ”Semi-automatic long firearms for civilian use which have or can be equipped with magasines with a
capacity exceeding 5 rounds, or fircarms which are constructed in a way that they are more appropriate for
combat than for hunting.”

Suggested by AT, LT, CZ, HU, DE, PT, EE, MT, BE, IT, FR.

F1: add replicas to next sentence: Salute and acoustic weapons as well as replicas ...., LT: move replicas to B
LT: Move to Category B.

Suggest to classity D under C: CH, IE suggests to delete Cat D.

Suggested to delete deactivated weapons from category C: UK; maintain: LT.

4 Suggested by FR, EE, BE, IT, BG; SK acceptable for weapons deactivated after entry into force of this
Directive

10> As indicated by DE the deletion of point A and the whole text of point B requires the deletion of the point
itself.
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(15) i Annex | to Directive 91/477/EC part I1 1s amended as follows:
(a) point (a) 1s deleted;
(b) point (b) 1s replaced by the following:

"are solely™ designed for life-saving, animal slaughter or harpoon fishing or for
industrial or technical purposes provided that they can be properly used for the
stated purpose only;"

(¢) the second subparagraph is deleted.

Article 2

. Member States shall bring into force the laws, regulations and administrative provisions
necessary to comply with this Directive [12'%" months after publication to the OJ]. They
shall forthwith communicate to the Commission the text of those provisions.

When Member States adopt those provisions, they shall contain a reference to this
Directive or be accompanied by such a reference on the occasion of their official
publication. Member States shall determine how such reference is to be made.

2. Member States shall communicate to the Commission the text of the main provisions of
national law which they adopt in the field covered by this Directive.

Article 3

This Directive shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the
Official Journal of the European Union.

Article 4
This Directive 1s addressed to the Member States.

Done at Brussels,

For the European Parliament For the Council
The President The President

L Pk APl Pk FEFrhiie i

196 Additions suggested by HU.

107 PL.. DK, CZ, SK, HU, LT, PT, RO, CY, MT. 24 months was proposed by SK. DE. PT, RO, HR, BG. Several
indicated the need of transitional provisions (CY, AT; NO, LT). CH: 2 years; FR 6 months for elemnts easily
to transpose. longer delays for elements needing adoption of legislative acts, AT asks for transition periods.

pbimiplyiy
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Interinstitutional File: S REV 4
2015/0269 (COD) S LIMITE
~ GENVAL 13
JAI 66
‘MI 42
- COMPET 27
COMIX 59
CODEC 92
COVER NOTE
From: Presidency
To: Delegations _
No. Cion doc.: COM(2015) 750 final i | | | i ,...
Subject: Draft DIRECTIVE OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE
COUNCIL amending Council Directive 91/477/EEC on control of the
acquisition and possession of weapons
= Revigedutext o - | ]
I.  Subsequent to the completion of the first round of dicussion on the proposal in January 2016,

the Presidency submitted to GENVAL a revised text of the proposal, taking into account as

much as possible the various concerns raised by delegations.

2. GENVAL discussed the revised text at its meeting of 8 February 2016. In the light of

interventions during the meeting and comments i writing submitted by delegations by

12 February 2016, the Presidency further amended the text as set out in the Annex.

3.  Furthermore, in order to seek political guidance on certain aspects of the proposal, the

Presidency had nvited Ministers to discuss five key issues at the Council meeting of
10 March 2016.
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4.  Following the terrorist attacks in Brussels on 22 March 2016, the Ministers for Justice and

Home Affairs at their meeting on 24 March 2016, expressed the need to pursue n a resolute

manner the swift completion of legislation on control of the acquisition and possession of

fircarms. The GENVAL Working Party again discussed the proposal on 11 April 2016.

5.  The GENVAL Working Party on 25 April 2016 discussed mainly the technical specifications

allowing the prohibition of certain firearms (Category A, Annex [) and possible derogations
from that prohibition. In order to provide further guidance on the proposal, COREPER held a

policy debate on these key issues at its meeting on 11 May 2016. On that basis, the Presidency
submitted a text which was discussed by JHA Councellors on 13 May 2016. In the light of

those discussions dicussions, the Presidecny submitted a revised proposal to the GENVAL
Working Party on 19 May 2016.

6. The current fourth revised version of the draft Directive set out in the Annex takes into
account the discussions of GENVAL of 19 May 2016. Changes are underlined compared to

the initial Commussion proposal; changes to the previous version of the revised text, discussed

by GENVAL on 19 May 2016, are marked in bold and underined.

7.  Member States are mvited to consider the current version of the text n view of the JHA
Councellors meeting on 25 May 2016.With a view to achieving a general approach by June,
the Presidency mvites Member States to negotiate in a constructive manner by agreeing to the

text proposals set out in the Annex or by proposing therr own amendments,
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ANNEX

Proposal' 2 for a

DIRECTIVE OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL

amending Council Directive 91/477/EEC on control of the acquisition and possession of
weapons”

THE EUROPEAN PARLIAMENT AND THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, and m particular Article
1 14% thereof,

Having regard to the proposal from the European Commission,
After transmission of the draft legislative act to the national parllaments,

Having regard to the opinion of the European Economic and Social Committce,

Acting in accordance with the ordinary legislative procedure,
Whereas:

(1)  Council Directive 91/477/EEC> established an accompanying measure for the internal
market. It created a balance between, on the one hand, the undertaking to ensure a certain
freedom of movement for some firearms and essential components thereof within the Union,
and, on the other hand, the need to control that freedom using security guarantees suited to

this type of products in_question.

(2)  As a response to recent terrorist acts which demonstrated gaps i the mmplementation of
Directive 91/477/EEC especially with regard to the deactivation of weapons, convertibility
and marking rules, the "European Agenda on Securtty” adopted mn April 2015 and the

Declaration of the Home Affarrs Ministers Council of 29 August 2015 called for the revision
of that Directive and for a common approach on the deactivation of fircearms to prevent their
reactivation and use by crimmals.

With participation of the associated countries.

Text with EEA relevance.

General scrutiny reservation: BG, CZ, DK, DE, LU, RO SI, FI, UK, CH.

AT: check whether legal basis covers sufticiently internal security conceins.

Council Directive 91/477/EEC of 18 June 1991 on control of the acquisition and possession of weapons (OJ L
256, 13.9.1991. p. 51).

L
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(4)
)

(6)

(7)

(7b)

(8)

)

(...)°.

Since collectors have been identified as a possible source of traffic of firearms, they should
be covered by this Directive.

Since brokers provide services similar to those of dealers, they should also be covered by
this Directive.

Taking into consideration the high risk of reactivating mmproperly deactivated weapons and
in order to enhance security across the Union, deactivated firearms should be covered by this
Drective.

Additionally, for the most dangerous frrearms stricter rules should be mtroduced in order to
ensure that those firearms are, with some limited exceptions to the rule, not allowed to be
owned or traded. (...) Where those rules are not respected, Member States should take

appropriate measures including the seizure of those firearms.

Member States should, however, have the possibility to authorise the acquisition and the

vossession of prohibted frearms when necessary for educational. cultural, research or
historical purposes. Member States should also be allowed to authorise individuals to
acquire and possess otherwise prohibited firearms and essential components thereof for

national defence, such as in the context of voluntary miltary trainng provided under

Member State law.

The Directive should not prevent manufacturers. dealers and brokers from handling
irearms prohibited in accordance with this Directive in those cases where persons are
exceptionally allowed to acquire such firearms, or where thev are handling such

firearms for the purpose of deactivation. Neither should the Directive prevent the
manufacturers, dealers and brokers from handling such firearms in cases not covered
by this Diective, such as firearms to exported outside the European Union or weapons

to be acquired by the armed forces or the police.

In order to ensure the traceability of (...) all fircarms and essential components thereof
covered by this Directive, they should be registered in national regstries.

Some semi-automatic fircarms can easily be converted to automatic fircarms, thus posing a
threat to security. Even in the absence of such conversion (...) certain semi-automatic
frearms may be very dangerous when ther capactty regarding the number of rounds is high.
Therefore, semi-automatic firearms with a fixed loading device allowing to fire a high
number of rounds, as well as semi-automatic firearm in combination with a removable
loading device with a hich number of rounds should be prohibited for civilian use.
Such loading devices, such as fixed or detachable magazines, as well as feeding belts
should also be prohibited. When individuals are found to be in the possession of such
loading devices these should be seized, as well as anvy semi-automatic centre fire
firearms to which these could be fitted, even if the possession of these firearms was
authorised. These individuals should also be deprived from their authorisation.

Deleted as this is now implicitly covered by recital 7a.
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(10)

(1)

(12)

(13)

(13b)

(14)

To avoid that markings are easily erased and to clarify on which components the marking
should be affixed, common Union rules on marking should be mtroduced.

Firearms may be used for far more than 20 years. In order to ensure ther traceability,
records of them as_well as of the essential components thereof should be kept for [20] years
after destruction by the competent authorities.”_Access to all related personal data shall on

be permitted under strict conditions where 1t iS necessary to carry out a criminal

investigation or prosecution.

Selling arrangements for firearms and their essential components by means of distance
communication may pose a serious threat to securtty as they are more diflicult to control
than the conventional selling methods, especially as regards the on line verification of the

authenticty of authorisations. It is therefore appropriate to enhance the specific provisions
for sales (...) by means of distance communication, in particular the internet (...).

Furthermore, the risk of acoustic weapons and other types of blank firing weapons being
converted to real firearms is high, and in some recent terrorist acts such converted arms were
used. It i1s therefore essential to address the problem of converted firearms being used in
crimmnal offences, n_particular by including them in the scope of the Directive. Technical
specifications for alarm and signal weapons as well as for salute and acoustic weapons
should be adopted in order to ensure that they cannot be converted mto firearms.

Obijects, that have the physical appearance of a firearm (‘replica™. but which are
manufactured in such a way that they cannot be converted to firmg a shot or expelling a
bullet or projectile by the action of a combustible propellant, are not covered by this

Directive.®

Frearms and ammunition should be stored I a secure manner when not mmediatel
supervised. If stored other than in a safe, firearms and ammunition should be stored

separately from each other. Criteria for (...) storage should be defined by national rules.

In order to mprove the functioning of the mformation exchange between Member States,
the Commission should assess the necessary elements of a system to support such exchange
of information contamed m the computerised data-filing systems in place in Member States.
The Commission's assessment may be accompanied, 1f appropriate, by a legislative proposal
taking mto account existing nstruments regarding exchange of mformation.

AT, DE, LU, ES, IT, FR (keep data including of the export). PT, HR underlined the need to keep each entry,
changing only the status of the firearm. Fl suggests adding:, or in case of an exported firearm, 20 vears after

the export;”
Suggestion to delete recital: CH
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(15)

(16)

(17)

In order to ensure appropriate exchange of information between the Member States on
authorisations granted and on refusals, the power to adopt acts in accordance with Article
290 of the Treaty on the Functioning of the European Union should be delegated to the
Commission in respect of adopting an act to enable the Member States to create such a
system of exchange of information on authorisations granted and on refusals. It is of
particular importance that the Commission carry out appropriate consultations durmg its
preparatory work, including at expert level The Commission, when preparing and drawing
up delegated acts, should ensure a simultancous, timely and appropriate transmission of
relevant documents to the European Parliament and to the Council

In order to ensure uniform conditions for the implmentation of this Directive, implementing
powers should be conferred on the Commission. Those powers should be exercised in
accordance with Regulation (EU) No 182/2011 of the European Parliament and of the
Council A

This Directive respects the fundamental rights and observes the principles recognised m
particular by the Charter of Fundamental Rights of the European Union.

(172) (...)

(18)

(19)
(20)

Since the objectives of this Directive cannot be sufficiently achieved by the Member States,
but can rather, by reason of the scale and eflects of the action, be better achieved at Union
kevel, the Union may adopt measures, in accordance with the principk of subsidiarity as set
out in Article 5 of the Treaty on European Union. In accordance with the principle of
proportionaltty, as set out in that Artick, this Directive does not go beyond what is
necessary in order to achieve those objectives.

Directive 91/477/EEC should therefore be amended accordingly.

As regards Iceland and Norway, this Directive and Council Directive 91/477/EEC constitute

a development of the provisions of the Schengen acquis within the meanng of the
Agreement concluded by the Council of the European Union and the Republic of Iceland
and the Kmgdom of Norway concemmng the latters’ association with the mplementation

application and development of the Schengen acquis which fall withn Article 1 of Council

Decision 1999/437/EC.

Regulation (EU) No 182/2011 of the European Parliament and otf'the Council of 16 February 2011 laying

down the rules and general principles concerning mechanisms for control by Member States of the
Commission’s exercise of implementing powers (OJ L 535, 28.2.2011, p. 13).
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(21)

(22)

(23)

(24)

10

11

An arrangement should be made to allow representatives of Iceland and Norway to be
assoclated with the work of committees assisting the Commission in the exercise of its
executive powers. Such an arrangement has been contemplated in the Agreement in the form
of Exchanges of Letters between the Council of the European Union and the Republic of
Iceland and the Kimgdom of Norway concerning committees which assist the European

Commussion in the exercise of its executive powers, annexed to the Agreement referred to in

recital 2010

As regards Switzerland, this Directive and Council Directive 91/477/EEC constitute a
development of the provisions of the Schengen acguis within the meaning of the Agreement
between the European Union, the European Community and the Swiss Confederation on the
Swiss Confederation’s association with the implementation, application and development of

the Schengen acqguis which fall within Article 1 of Decision 1999/437/EC read In
conjunction with Article 3 of Council Decision 2008/146/EC.

An arrangement should be made to allow representatives of Switzerland to be associated
with the work of committees assisting the Commission in the exercise of its executive
rowers. Such an arrangement has been contemplated n the Agreement in the form of an
Exchange of Letters between the Council of the FEuropean Union and the Swiss
Confederation on the committees that assist the European Commission in the exercise of its

executive powers, annexed to the Agreement referred to in recital 2211,

As regards Liechtenstein, this Directive and Council Directive 91/477/EEC constitute a
development of the provisions of the Scheneen acquis within the meaning of the Protocol

between the FEuropean Union, the European Communtty, the Swiss Confederation and the
Principality of Liechtensten on the accession of the Principalty of Liechtenstein to the
Agreement between the FEuropean Union, the European Commum and the Swiss

Confederation on the Swiss Confederation’s association with the implementation
application and development of the Schengen acquis which fall within Article 1 of

Decision 1999/437/EC read in conjunction with Articke 3 of Council Decision 2011/350/EU.

Insert the number of the recital where the Agreement with Iceland and Norway on their association with the
Schengen acquis is cited.

Insert the number of the recital where the Agreement with Switzerland on its association with the Schengen
acquis is cited.
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HAVE ADOPTED THIS DIRECTIVE:

Article 1

Directive 91/477/EEC i1s amended as follows:

_ IC is amended as follows:
(1 Article 112 ded as follo
(a) Paragraph la is deleted!’.
(aa) Paragraph 1bis replaced by the following:
"Ib. For the purposes of this Directive, "essential component" means (...)'* the barrel,
(...), frame, the receiver, includng both upper and lower receivers, where
appropriate, slide, (...) cylinder, bolt or breech block (.. )1° which, being separate
objects, are included in the category of the firearms on which they are or are ntended
to be mounted.
(b) Paragraph le!® is replaced by the following:
"le. For the purposes of this Directive, "broker!”" means any natural or legal person (...),
or_partnership_resident or_established n a Member State (...) whose (...) services'®
(...) consist wholly or in part m (...)
a) the negotiation or arrangement of transactions for (...) the purchase, sale or
of firearms, essential components thereof or ammunition, or
(b) arranging the transfer thereof withn a Member State, from one Member State to
another Member State, from a Member State!® to a third country or from a third
country to a Member State?02! (...)."
12 DE: definition of fireams should be clarified to the effect that the term "combustible propellant” covers
"primers" as well; Flobert guns/ gallery guns would then be covered by Directive
I3 As only essential components are subject to obligations under this Directive, there is no need for a definition of
'parts’. |
14 Deletion suggested by BE, CZ, DE, IT, CY, SI. UK,; closed list requested by DE, CZ, CY, UK, including
removable magaznes by BE, IT, PT, BG, ES.
CZ, UK delegation stated the need to clarify the definitions of "essential components" and "parts".
5 Deletion suggested by BG, EE, ES, FR, IT, LU, PL, RO, SK SI, UK, CH.
16 Definition of "broker” should be under paragraph 2.
17 IT, FR, PL, RO, UK requested to define the term to distinguish from "dealer", with regard to mediating
activities of broker who ' furthermore, is notowner of firearms. FR suggested to align paragraph to Regulation
(EC) No 428/2009 of 5 May 2009; DE, UK considered distinction between broker and dealer as artificial.
'8 AT: wording to be aligned to wording for definition of 'dealers’
19 Suggested by DE.
20 Suggested by DE; UK: third country aspects should be covered by Regulation 258/2012.
21 Addition suggested by Fl: "or, when the broker is established in the EU, between third countries,..."
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(¢) In paragraph 1, the following paragraphs are added??:

"If. For the purposes of this Directive, "alarm and signal weapons"*? means (...)**
devices with a cartridge holder (...) designed to fire only blanks, wrritants, other

active substances or pyrotechnic ammunition. (...)?

lg. For the purposes of this Directive, "salute and acoustic weapons" means firearms

specifically converted to the sole use of firing blanks, for use such as in theatre
performances, photographic sessions, film and television recordings, historical

reenactments, parades, sporting_events and training. (...)%°
lh. (...);

1. For the purposes of this Directive, "deactivated firearms" means firearms that have
been deactivated (...)*"in accordance with’® Commission Implementing Regulation

(EU) 2015/2403 (... )"

). For the purposes of this Directive, "museum" means permanent institution in the

service of society and its development. open to the public. which acquires. conserves
researches exhibits firearms. essential components thereof and ammunition for the

purpose of education, study and enjoyment;3°

lk. For the purposes of this Directive, "collector" means any legal or natural person
dedicated to the gathering and conservation of firearms and associated artefacts”!

and recognised as such by a Member State.

22 IE: add definition of gas weapons.

23 Distinctive definitions requested by CY, SK.

24 Deletion suggested by FR.

23 Deletion suggested by BG AT, IT, ES, PT, CH, EE

26 Deletion suggested by BG, AT, IT, ES, PT, CH, EE

27 Deletion suggested by DE.

28 Suggested by DE, CZ.

29 Commission Implementing Decision (EU) 2015/2403 of 15 December 2015 establishing common guidelines

on deactivation standards and techniques for ensuring that deactivated firearms are rendered irreversibly
inoperable, OJ, L 333/62, 19.12.2015.

30 Deletion suggested: DK, DE, UK, ES, FI, CH
31 Deletion of "and associated artefacts " suggested by CZ
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(cc)  Paragraph 2b is replaced by the following:*2

f ] "

'For the purposes of this Dwective, "illicit trathcking”" (...)_means the acquisition, sale.
delivery, movement (...) or transfer of firearms, ther essential components or ammuniion

from or across the territory of one Member3’ State to that of another Member State if any
one of the Member States concerned does not authorise t m accordance with the terms of

this Directive or if the assembled firearms are not marked n accordance with Article 4(1).

(d) Paragraph 2 is replaced by the following:

2. For the purposes of this Directive, "dealer" means any natural or legal person whose
trade or business consists wholly or in part of any of the following:

() the manufacture, trade, exchange, hirng out, repair or conversion of firearms,
essential components (...)** of fircarms?>; or

(i) the manufacture, trade, exchange (...)°% or conversion of ammunition."

(2) In Article 2, paragraph 2 is replaced by the following:

"2.  This Directive shall not apply to the acquistion or possession of weapons and
ammunttion, in accordance with national law, by the armed forces, the police, or the
public authorities®’. Neither shall it apply to commercial transfers (...)’® as regulated

by Directive 2009/43/EC?? 40."

32 Addition suggested by FR

33 Deletion of "Member" suggested by COM, PT, opposed by DK, DE to underline that the Directive is on
internalmarket issues

34 Deletion suggested by CZ, supported by DE, UK and CH.

39 Suggested by FR, rewording suggested by UK.

36 Deletion suggested by FR CH

37 Suggestion by F1"...armed forces and law enforcement authorities."

38 Deletion suggested by FR.

39 Directive 2009/43/EC of'the Buropean Parliament and of the Council of 6 May 2009 simplifying terms and

conditions of transfers of defence-related products within the Community, OJ L 146/1, 10.6.2009.
40 Suggested by FR, CZ.
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(3) In Article 4, paragraphs 1, 2 and 3 are replaced by the following:
"I41. Member States shall ensure that any firearm or*? essential component of a
fircarm*3placed on the market** has been:
i) provided with a unique marking, which is clear _and permanent*>, without delay
after manufacture or import to the Union*® and
(n) (...) registered in complance with this Directive without delay after manufacture
or import _to the Union*’.
The Commission shall adopt technical specifications for the marking.*® The
mplementing acts shall be adopted in accordance with the examination procedure
referred to in Article 13 b(2).4°
259, For the purposes of identifying and tracing each (...)°! firearm and its essential
components>?, Member States shall, without delay (...) after manufacture (...) or
(...) import to the Union’? (...), require a unique marking®* including the name of the
manufacturer, the country or place of manufacture, the brand, the model (...)the
serial number, and the year of manufacture, if not already part of the serial number.
This shall be without prejudice to the affixing of the manufacturer's trademark.
Where the essential component is too small to be practicably marked with all of this
information, at least a serial number shall be marked on tt.
(...)
(...)
Member States shall ensure that each elementary package of complete ammunition is
marked so as to provide the name of the manufacturer, the identification batch (lot)
number, the calbre and the type of ammunition.
41 Suggested by FI: "Member States shall ensure that each assembled firearm placed on the market or individual
essential component placed on the market separately has been marked ..."
12 IT: "and essential components ",
43 Suggested by PL, Fl1, ES, PT, SK.
44 F1 raised the attention that there should be a possibility to mark a firearm directly after it is being imported to
the EU. DE . more clarification needed
45 Suggested by ES, FR; IT "in an mdelible way";DE: "clearly and permanently marked according to the state of
the art”.
46 Addition suggested by DE
7 Addition suggested by DE.
43 DE voiced concems about administrative burdens.
49 Addition suggested by FR.
>0 HU, FI specified that if the firearms 1s imported the year of import should be marked before it is placed on the
market.
> Deleted at the suggestion of DE.
32 Suggested by ES.
)3 Wording suggested by DE.
> Concemns about loss of value of historical firearms, concemns about feasibility of full size marking from IT,
MT, SK.
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For those purposes. Member States mayv choose to apply’® the provisions of the

Convention on Reciprocal Recognition of Proofmarks on Small Arms of 1 Ju
1969°¢.

Furthermore, Member States shall ensure, at the time of transfer of a firearm or
essential components of a firearm from government stocks to permanent civilian use,

the appropriate®” unique marking permitting identification of the transferring entity.

3. uss

(4) 1n Article 4, paragraph 4% is amended as follows:
(a) in the first subparagraph, the second sentence is replaced by the following:
"This filing system shall record:
- the type, make, model, calibre and serial number of each firearm and the essential
components thereof; and
- the names and addresses of the suppliers and of the persons acquiring or possessing the
frearm or the essential components thereof,®!.
Member States shall ensure that the record of firearms and the essential components
thereof including the related personal data, be retamned for a period of [20] vears after
destruction by the competent authorities. The personal data of the current [and previous
owner shall be accessible by the competent authorities. Access to all related personal data
shall onlvy be permitted where 1t 18 necessary for the purposes of prevention
mvestigation, detection or prosecution of crimmnal offences or the execution of criminal
pe nalties. >
Member States shall ensure that the personal data are deleted upon exprry of the period
specified in the above paragraph. This obligation shall be without prejudice to cases where
specific personal data have been transferred to an authon competent for the
revention, investigation, detection or prosecution of crimmnal offences or the
execution of criminal penalties and are used m this specific context, n which case the
retention of such data by the competent authority shall be regulated by the national law of
the Member State."
>3 Suggested by CZ
)6 A number of delegations (ES, SK, CZ, BE, UK) requested restoring this provision. Small adaptation has been
made as suggested by CZ to clarify that the Convention to which not all MS are members does not represent an
alternative regime to the EU one. In this regard FR raised the question whether accession to that Convention
should be considered by the EU.
57 Suggested by FI.
58 Moved to Article 4b.
29 FR suggested a merge with 4b.
60 FR rewording see 5342/3/16 REV 3.
61 Addition suggested by PT; and ammunition
62 Addition sugegsted by DE, FR, CZ, scrutiny reservation: Fl
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(b)

the second subparagraph is replaced by the following:

"Throughout their period of activity, dealers®® and brokers shall be required to maintain a
register®* in which each firearm and each essential component of a firearm®> subject to this

Drrective and which are received or disposed of by them shall be recorded, together with
such particulars as enable the firearm or_essential components (...) to be identified and

traced, in particular the type, make, model calibre and serial number thereof and the names
and addresses of the person supplying and acquiring fit.

Upon the cessation of their activities, dealers and brokers shall deliver that register to the
national authority responsible for the filing system provided for in the first subparagraph.

Each Member State shall ensure that the registers of the dealers and brokers established in
therr territory are connected to the computerised data-filing system for firearms and (...)

essential components (...)."0¢

(5) Article 4b is replaced by the following:
"Article 4b
I. Member States shall establish a system for the regulation of the activities of dealers
and brokers. Such a system shall include at least®” the following measures:
(@) registration of dealers and brokers®® operating within the territory of each
Member State: and
(b) licensing or authorisation of the activitics of dealers and brokers within their
territory.
20, The system referred to in paragraph 1(b) shall include at least a check of the private
and professional ntegrity and of the abilities of the dealer or broker. In the case of a legal
person, the check shall be on the legal person and on the person who directs the
undertaking.".
63 Covers manufacturers according to its definition.
64 UK agrees. doubts CH; IT: distinguish between content of dealer's and broker's register, latter should be about
"carried out operations".
63 Addition suggested by PT: and ammunition
66 A'T: deletion of para suggested, otherwise tranposition period of 36 months needed
67 ES specified that measures should be cumulative.
68 UK: concemns about requirements to be placed on brokers: no need for brokers to be on a pre-approved register.
69 FR suggested the addition of the obligation for manufacturers and dealers to have secure facilities to store the
firearms they hold.
5662/4/16 REV 4 GB/vdh 12

DGD 1C LIMITE

EN



(6)

Articles 5 and 6 are replaced by the following:

|

"Article 5

Without prejudice to Article 3, Member States shall authorise the acquisition and
possession of firearms’® only by persons who have good cause and who:

(a) are at least 18 years of age, except in relation to the acquisition, other than

through purchase, and possession of firearms for hunting and target shooting,
provided that in that case persons of less than 18 years of age have parental
permission, or are under parental guidance or the guidance of an adult with a

valid firearms or hunting licence, or are within a licensed or otherwise
approved training centre;’!

(b) are not likely to be a danger to themselves’?, to public order or to public safety;

having been convicted of a violent intentional crime shall be considered as
indicative of such danger.

) (..)

Member States may’> make the issuance or renewal of the authorisations referred to
in paragraph 1 subject to (...)_medical, including psychological, review. ’*

Member States shall withdraw (...) authorisations for the possession of a firearm
(...) if any of the conditions on the basis of which the authorisation was granted is no

longer met.

Member States shall not prohibit persons resident within their territory from
possessing a firearm acquired in another Member State unless they prohibit the

acquisition of the same type of firearm within their own territory.

An authorisation to acquire and an authorisation to possess a firearm classified
in category B of Annex 1 shall be withdrawn if the person who was sranted the

authorisation is found to be in the possession of a loading device which can hold
more than 20 rounds and is apt to be fitted to a short centre fire semi-automatic

firearm or of a loading device which can hold more than 10 rounds and is apt to
be fitted to a long centre fire semi-automatic firearm.

70
71

72
73
74

IE: clarify that it only refers to Cat B and not to Cat C, D firearms.

Reinstated after Council discussion.

Addition by FI "or others,...".

IT: reinstate shall

DE suggestion to add: "Where there are factual indiciations that a person is not or no longer fit to possess

firearms, Member States shall require the person in question to obtain, at his or her own expense, a certificate
of physical or mental aptitude from a public health officer, specialist or psychologist.”
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73
76

|

3a

Article 6

Without prejudice to Article 2(2). Member States shall take all appropriate steps to
prohibit the acquisition and the possession of the firearms, the essential components

thereof and the ammunttion listed in category A in_Annex I. They shall ensure that
(...) those firearms, essential components and ammunition unlawfully held in

contravention of that prohibition are seized’>.

For the protection of critical infrastructure and commercial shipping and high-value
convoys, national defence, educational, cultural, research and historical ®purposes

and without prejudice to Artick 6(1). the competent authorities may grant in
individual special cases authorisations for (...) such firearms. essential components
and ammunition where this i1s not contrary to public security or public order.

Member States may authorise dealers or brokers, in their professional
capaci to acquire, manufacture, deactivate, repair and possess firearms

essential components thereof and ammunition from category A subject to strict

conditions on security.]

Member States may authorise_museums to acquire _and possess firearms, essential

components _thereof and ammunition from category A and B (...) subject to strict
conditions on security.

Member States may authorise collectors to acquire and possess firearms, essential
components thereof and ammunition from category B subject to strict conditions

on security.

Up to Member States what to do with such firearms: EE.
HU: add "film making"

5662/4/16 REV 4 GB/vdh 14

DGD 1€ LIMITE EN



77
78
79

80

Article 6a’’

.  Member States shall ensure that in case of the acquisition and selling’® of firearms
and their essential components and the ammunition covered by categories A, B and
C (...) set out in Annex | by means of distance communication’?, as defined in
Article 2 of Drwective 2011/83/EC of the European Parlament and of the
Council(**), the identity, and where required, the authorisation of the person
acquirng the firearm or the essential components thereof or ammunition is
controlled®’ prior to or at the latest upon delivery thereof to that person, by:

-an authorised dealer or broker; or

- a public_authortty or a representative thereof.

(*) OJ: Please msert a date: data of publication of this amending Directive +20 days.

(**) Drrective 2011/83/EC of the European Parliament and of the Council of 25 October

2011 on consumer rights, amending Council Directive 93/13/EEC and Directive
1999/44/EC of the European Parliament and of the Council and repealng Council
Drective 85/577/EEC and Drirective 97/7/EC of the European Parliament and of the

Council (OJ L 304/64, 22.11.2011, p.19)."

BE: reservation on this Article and requests, at least, a requirement of a face-to-face delivery

Suggested by LT, CH, FR.
Delegations requested more clarity regarding this prohibition as well as an altemative BG, DE, EE, HR, FI,

SE. UK.
Suggested by UK: ...checked prior to...
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(7b)

(8)

81

In Article 7, the following subparagraph is added to paragraph 4, after pont ¢):

"The (...) authorisation for possession _of a fircarm shall be reviewed periodically, at
intervals _not exceeding five years®!. The authorisation may be renewed or prolonged if the

conditions on the basis of which it was granted are still fulfilled."

In Artcle 7. the following paragraph is added after paragraph 4:

"da. Member States may renew an authorisation for a fircarm which was classified in
category (...) B set out in Annex | of the Directive, as amended by Directive 2008/51/EC 32

even 1if the firearm 1s currently classified in category A. However, such authorisations ma
be renewed only for persons already holding an authorisation before [the date referred to m

Article 3 of this Directive]."?

Article 10 is replaced by the following:

“The arrangements for the acquisition and possession of ammuntion as well as loading

devices shall be the same as those for the possession of the firearms for which the
ammunition is intended.”

The following Articles 10a and 10b are mserted:

"Article 10a®?

. Member States shall take measures to ensure that alarm and signal weapons (...) cannot be

converted nto firearms.

The Commussion shall adopt technical specifications for alarm and signal weapons (...) to
ensure they cannot be converted mto firearms.

Those mplementing acts shall be adopted mn accordance with the examination procedure
referred to n Article 13b(2).

. Salute and acoustic weapons shall remam m the category set out m Annex 1. Part 1]

corresponding to the fircarm from which they were converted.

. Alarm and sienal weapons that do not fulfill the technical specifications of Article 10a(l

shall be classified in category A®> and B (...) of Annex 1, part Il

More flexibility as to time limit, emphasis on robust procedures as to issuing licenses: UK DK (10 years),
scrutiny reservation: DE objects to current version; Emphasis on checking every 5 years CZ, 1T, PL COM
Revised text supported by PT: FI 7(4)b) periodic review gvery five vears... and delete COM addition after
7(4)c).

82 Directive 2008/51/EC ofthe European Parliament and ofthe Councilof 21 May 2008 amending Council Directive
91/477/EEC on controlofthe acquisition and possession of weapons, OJ 179/5, 8.7.2008.

83 Disagreement among delegations as to whether the " Grandfather clause"” should provide for succession rights.

85 Addition suggested by FR
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86

87
38
89
S0
91

Article 10 aa

Member States shall establish rules on the proper supervision of firearms and ammunition

(...) and rules on their proper storage in a secure way to minimise the risk of bemng

accessed by an unauthorised person. Firearms and ammunttion for them shall not be
readily accessible together®. Supervision in this case shall mean that the person possessing

the firearm or the ammunition has (...)_ %’ control over them during transport and use. The
level of scrutiny for the storage arrangements shall correspond to the category of the

firearm®s.
(..)8

Article 10b

Member States shall make arrangements for the deactivation of firearms to be verified by a
competent authority in order to ensure that the modifications made to a firearm render it

lrreversibly moperable. Member States shall, in the context of this verification, provide for
the issuance of a certificate and®® record attesting to the deactwatlon of the firearm and’!

the apposition of a clearly visible mark to that effect on the firearm. -

The Commission sha]l adopt deactivation standards and techniques to ensure that
deactivated fircarms are rendered irreversibly moperable. Those implementing acts shall be

adopted in accordance with the examination procedure referred to in Articke 13b(2)."

In Article 11, paragraph 1 i1s amended as follows:

Article 11

1. Firearms may, without prejudice to Article 12, be transferred from one Member State to

another only m accordance with the procedure laid down in the following paragraphs. These

provisions shall also apply to transfers of firearms following a mail order sale (...) or selling
by means of distance communication, as defined in Article 2 of Directive 2011/83/EC of the

European Parliament and of the Council.

Opposed by PT, LT: up to MS to define details

CY. FI: delete reference to immediate control;

Addition suggested: by FI: firearm "in question", by PT "firearm and quantity”.
Considered as a matter of subsidianty and deletion suggested by PL and UK.
FR. BG, ES and confirmed by COM,

Suggested by DE.
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(10)

92
93
94

33

96
97

98

In Article 13, the following paragraphs 4 and 5 are added””:

"4.  The competent authoritiecs of the Member States shall exchange by electronic
means’3°% information on the authorisations granted for the transfers of firearms to

another Member State as well as mformation with regard to refusals to grant

authorisations as defined in Article 7 as well as related to the reliability of the
person concerned.”’

5. The Commission shall provide for a (...) tracmg system for firearms. This system
shall use a module of the Intermal Market Information System (‘IMI’

established by Regulation (EU) No 1024/2012 specifically customised for
firearms.’® The Commission shall be empowered to adopt delegated acts®’ in
accordance with Article 13a therefor and concerning the detailed arrangements for

the systematic exchange of information_by electronic _means.'?

Deletion suggested by CH since cross-border significance of information exchanged 1s limited.

Supported by DE, IT, FI, SE, UK, FR.

Rewording suggested by FR:

"13.4. The competent authorities of the Member States exchange by electronic means information on licenses
issued or refused mentioned in _paragraphs 1 and 2 above. via a Buropean platform for data exchange belore

ldate].
13.5.The Commission shall provide for the establishment and the maintenance ot a Furopean platform tor data

exchange no later than [date]. and is empowered to adopt delegated acts in accordance with Article 13a to
define the modalities for exchange of information on the authorizations granted and on refusals ."

LT: COM should establish EU central database.

Concerns as to personal data protection; AT concerns about data protection in case of bulk exchange of
personal data, suggests data exchange only in cases with cross-border dimension. Addition proposed by DE
Suggested by FR. Regulation (EU) No 1024/2012 is text with EEA relevance

CZ would prefer implementing acts

Suggestion by DK: The Commission shall pmwde for an eomprehensive cificient tracing system for firearms.

It shall be empowered to adopt delegated acts in accordance with Article 13a therelor-and-coneerning-the with
regard to detailed arrangements for the systematie exchange of necessary information by electronic means.
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(11) Article 13a 1s replaced by the following:

"Article [3a

I. The power to adopt delegated acts 1s conferred on the Commission subject to the
conditions laid down in this Article.

2. The delegation of power referred to m Article 13 shall be conferred on the
Commussion for an indeterminate period of time from the date of entry nto force of
this Directive.

3.  The delegation of power referred to m Articlie 13 may be revoked at any time by the
European Parliament or by the Council. A decision of revocation shall put an end to
the delegation of the power specified in that decision. It shall take effect the day

following the publication of the decision m the Official Journal of the European
Union or at a later date specified theren. It shall not affect the validity of any

delegated acts already in force.

4. As soon as it adopts a delegated act, the Commission shall notify it simultaneously to
the European Parliament and to the Council.

5. A delegated act adopted pursuant to Article 13 shall enter mto force only if no
objection has been expressed etther by the European Parliament or the Council

within a period of 2 months of notification of that act to the European Parliament and
the Council or if, before the exprry of that period, the European Parliament and the
Council have both mformed the Commission that they will not object. That period

shall be extended by 2 months at the mtiative of the European Parliament or the
Council.”
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(12)

(13)

Article 13b 1s inserted:

"Article 13b

I. The Commission shall be assisted by a committee. That committee shall be a
committee within the meanng of Regulation (EU) No 182/2011 of the European

Parliament and of the Council(*).

2.  Where reference 1s made to this paragraph, Article 5 of Regulation (EU) No
182/2011 shall apply.

(*) Regulation (EU) No 182/2011 of the European Parhament and of the Council of 16

February 2011 layng down the rules and general principles concerning mechanisms for
control by Member States of the Commission's exercise of implementing powers (OJ L 55,
28.2.2011, p. 13)."

Article 17 1s replaced by the following:

"Article 17

The Commission shall submit every five years a report to the European Parliament and the
Council on the application of this Directive, accompanied, if appropriate, by proposals in

particular as regards the categories of firearms of Annex | and the issues related to new

technologies such as 3D printing, the use of QR code and the use of Radio Frequency
Identification (RFID). The first report shall be submitted two years after the entry nto

force of this Dmective."

The Commission shall, by [date], assess the necessary elements of a system for the

exchange of information contained in the computerised data-filing systems referred to in
Article 4(4) between the Member States. The Commission's assessment shall be
accompanied, if appropriate, by a legislative proposal taking into account existing
instruments regarding exchange of information. "
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) Annex | to Directive 91/477/EC (...) i1s amended as follows:

(a) part 1l 1s replaced by the following:

"For the purpose of this Directive., the following categories of firearms are set
out:

(i) point A and definition of firearms are deleted.
(n) In Category A, the following points are added:

"6. Automatic firearms which have been converted mto semi-automatic firearms.

7. Any of the following centre fire semi-automatic firearms:
a) short firearms which allow the firing of more than 21 rounds without

reloading, if a loading device with a capacity exceeding 20 rounds is part of the

firearm or is inserted into it; and

b) long firearms which allow the firing of more than 11 rounds without

reloading, if a loading device with a capacity exceeding 10 rounds is part of the

firearm or is inserted into it.

8. Semi-automatic long firearms (i.e. firearms that are onginally intended to be

fired from the shoulder) that can be reduced to a length of less than 60cm

without losing functionality by means of a folding or telescoping stock or by a

stock that can be removed without using tools.

9. Loading devices, apt to be fitted to centre fire semi-automatic or to repeating

firearms, with the following characteristics:

a) loading devices which can hold more than 20 rounds;

b) loading devices for long firearms which can hold more than 10 rounds.
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Category B— Firearms subject to authorization
1. {...) Repeating short fircarms.

2. Single-shot short fircarms with centre-fire percussion.

3. Single-shot short firearms with rimfire percussion whose overall length 1s less than
28 cm.

4. Semi-automatic long firearms whose loading device and chamber can together
hold more than three but fewer than [twelve] rounds.

4a. Semi-automatic short firearms other than those listed under point 7 a) of

category A.

5. Semr-automatic long firearms whose loading device and chamber cannot together
hold more than three rounds, where the loading device is removable or where it is not

certain that the weapon cannot be converted, with ordmary tools, into a weapon
whose loading device and chamber can together hold more than three rounds listed

under point _7 b) of category A.

6. Repeating and semi-automatic long firearms with smooth-bore barrels not
exceeding 60 cm in length.

7. Semi-automatic firearms for civilan use which resemble weapons with automatic

mechanisms other than those listed under point 6, 7 or 9 of category A.

Category C — Firearms and weapons subject to declaration

I. Repeating long firearms other than those listed m category B, pomnt 6.
2. Long firearms with single-shot rifled barrels.

3. Semi-automatic long firearms other than those listed in category A or B.

4. Single-shot short firearms with rimfire percussion whose overall length is not less
than 28 cm.
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5. Alarm and signal weapons. that fulfill the technical specifications of Article

10a(1).

Salute and acoustic weapons shall remain in the cate oory set out m Annex 1, Part 1l
corresponding to the firearm from which they were converted.

6. Frearms from categories A, B and C (...) that have been deactivated in

accordance with Regulation (EU) 2015/2403 on deactivation.
7. Single-shot long firearms with smooth-bore barrels.

(b) (...) pont B'" and the following text are deleted.

"The breach-closing mechanism, the chamber and the barrel of a firearm
which, being separate objects, are included in the category of the firearms on

which they are or are intended to be mounted.”

(15) in Annex I to Directive 91/477/EC part Ill is amended as follows:
(a) pomt (a)is deleted;
(b) point (b) s replaced by the following;:

"are solely''® designed for life-saving, animal slaughter or harpoon fishing or for

industrial or technical purposes provided that they can be properly used for the
stated purpose only;"

(¢) pomt (c)is replaced by the following:ﬁ"s'

"are regarded as antiqgue weapons (...) where these have not been included in the
previous_categories and are subject to national laws."

(d) the second subparagraph s deleted;
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Article 2

Member States shall bring into force the laws, regulations and administrative provisions
necessary to comply with this Directive [18” months after publication in the OJ]. They

shall forthwith communicate to the Commission the text of those provisions.

By way of derogation, Member States shall bring into force the laws, regulations and

administrative provisions necessarv to comply with this Directive [36 months after
sublication in the OJ] as regards Article 4(4) and Article 4b of this Directive. The
shall forthwith communicate to the Commission the text of those provisions.

When Member States adopt those provisions under paragraph 1 and 2. they shall contain
a reference to this Directive or be accompanied by such a reference on the occasion of therr

official publication. Member States shall determine how such reference is to be made.

Member States shall communicate to the Commussion the text of the main provisions of
national law which they adopt in the ficld covered by this Directive.

Article 3

This Directive shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the
Official Journal of the European Union.

Article 4

This Directive 1s addressed to the Member States.

Done at Brussels,

For the European Parliament For the Council
The President The President
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PL, DK, CZ, SK, HU. LT, PT, RO, CY, MT. 24 months was proposed by SK. DE, PT, RO, HR, BG, AT. DK
Several indicated the need of transitional provisions (CY, AT; NO. LT). CH: 2 years; FR 6 months for
elements easily to transpose, longer delays for elements needing adoption of legislative acts, AT asks for
{ransition periods.
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